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І. 

В Пібасті. 

ІЛе повюш p~rcлo)r протікав Ніль крізь казочно пло
.довптиtt нанос дельти. Очищена вже, синява филя напов
няла всі сотні rшналів, прото1t, ра)rен, природних ш штучних, 
xo·rяfi оба береги зеленілп вже благодатнпм даром богині 
Непт, а прп березі у повному розцвіті широкою полосою 
розвернувея лотос.. ёипі та білі квіткп підіttмалиел горі 
пона;~ рухливою филею та з лег1са 1шонилиея на пружистих 
·еилах, втвпраючи свої .жовто-по1rаранчеві осередкп на стрічу 
.лучам заходячого сонця. ,!егесенькиtt північний легіт 
розвівав душні пахощі цпнамонової корп, які ПЛІІЛП з білих 
та синеньких: :квіток і уносив їк. ген у даль, де покоївся 
Б ночі володар світа, треясне сонце - Ра: 

"Се я, лнлея, пречиста між цвітаии, що яснію в го
роді бога Сонця-Ра", - каза.~rа 1шітка, а останні!! погляд 

•божесьrшх очпй цілував її маленьку головrtу, наче очі 
.дівчини. 

Дещо далі на етавах і моrшяках маяли гордо виео
·ченні віври папірусу, а серед нпх раз-у-раз почува
. тrися поrtриюr Бсілякої птпці. По тихих плесах плавали 
.ГJСИ та лебеді, а рожеві фллмінtл розчищу11алп і роз
правляли на груди піря. Прптім вигинали свої довгі шиї 
наче гони лотосу, тріпали крилюrи та раз-у-раз підносили 
n опускали щебеляеті ноги. 3 малого болотнистого горбка, 
який був останкои r>отrшньої греблі над каналО)І, пригля
.дався рухливим птицям поважний, довгодзьобий ібіс, евята 
nтиця бога Тота. Два червононоеі бузьки стояли на ви· 
·сокому пільоні великої евятин:і Баетет-Гатори, а 'іх 1шеrtіт 
пращав засипляючий дет.. 

Дещо дальше на лівому березі Абарійеьхюго (пелюзій
·СЬІ>ого) рамени ріки екрипілп деревляні журавлі та топчаR1f, 
·які черпали намул і воду з каналів. Одіті в брудні фартухи 
мужики еіяли, еадили, перепорпували намул гакуватими 
~ютиками та деревляними сохами. Під двома вієрами з ріжно
сбарвню:: пер еиділп наетавниюr та оклпкамп додавали 
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охотп роGітшша}І. ;~еколи R.чпкаюr ;!О се6Р 1 о сього то тог<> 
з ПО:\Ііж ш1х, а КОіШ ПОІ'-'ІИкаnиrt лягав па 'Іерево перед. 
достойюшо~r, ва його худий обrтажеnш'1 хребет спадав град 
ударів тростпви або пальмового батога, як 1,;ара за дінь чп; 
обезсилевня. Поруч спдів ппсар та пильно ааппсував \Іірп 
nпсіяного зерна та об('рюпш папірусу, які впрубувалп ро· 
бітпшш пад ставои. 

;}"сі ті люди спішилися, мужшш з оuавп перед бj'І\ОМ~ 
дозорці та писарі з обовязку. Одпа1t і ті і другі мшю пе
терплячюr та б;уків раа-у·раз поглядалп па тон бі1: рі1ш, 
де на шту'шю1у насипі стояло \rісто Пібаст, а бі.1я nьoro. 
ще більше :\Іісто пестрих шатер. І!а пі.~ьонах святпні Гаторп 
маялп зелені прапорл та здале1:а впднілп трубачі. Ошт ТО· 
:машr при заході сонця дати знак усему жпвучому, що по
чинається Теху, дорічпє свято ш1і;щостп та полової спро
:можностп богині Гаторп. Вона як богиня І)астет ПО\Іаrає;. 
поліжющюr, вона я~,; 1зіс корю1ть Гора, яiшtt є Озірісо\1 
і Амоном у o;:щitt особі. 3 неї пrшве все жнття богів, людлfі 
та звірят. Піль ~швпть усе жнвуче, Гатора плодпть ttoro 
в обШмах Га ... 

Аж ось nоказапаrя велпчезпа громада човнів. Вонп 
птши долі ріr;ою від Ме1нf1ісу, а в них роїлося Ві.ё\ )!~·жів 
та жінок. ;,Jужі греб:.ш весла~ш і до такту співали святпtt 
імп. Другі наливали в чарю1 темне, .густе вино, шrлtr сю1і 
і давали жішсю.r, юсі rшли не 11еп,rе :мужjв. ,'~еЯІ'і лежалн 
вже без пюrяпr на рогоя~ах, я1;і впстелювалп ;що човна~ 
або на 1•олінах товаришів чи товаришок. Прочі держа.1п 
в руках тарахкавюr, якюш спричлнювалп нечуваний лоскіт 
та гамір. Сей га1Іір принаджував населения сіл та місточок 
па берегп рі1ш. Тоді то жіюш на човнах починали нас:мі-~ 
ватися з впдців. 

- Порпаttтеся в намулі вп, що ду~rаєте тіль1ш про
ячмінні паланrщі та пиво для ваших чоловіків! Гей! воюr 
чорні, брудні, вонючі чісвиком та гш1лою рибою, а у вас
nореnана шкіра на ру1сах, ва калязірах плями з олію .,кікі" 
та ще від чогось ... Ха, ха, ха! Сидюхи, спдю1ш ! Гей до нас 
ходіть, до нас! У святиню ве.тпшої, святої Gоrині ! Вона 
дасть ваи ЧJ'дові пахощі Rраю Пунт, солод:ку любов та 
легкі злогп. 3 нами ходіть, з нами! Човна ждуть, хлопцї 
ждуть на вас, сидюх навтямних ! 

Високо маяли пестрі калязіри жінок, а бшrскуче тіло 
рожевіло під ни11ш від погасаючих лучів сонця. Пало~шиці 
вигиналися всі\1 тілом, наче в любовном;у шалі, - а їх прп
страсні, безсоро:мві рухи надилп жінок та мужів ... 

Була се дорічвя проща до Пібасту на свато Гаторп. 
3 кождої оселі від Сунву (Сієни) до Гатагірабу (Атрібісу) 
випливали човни з учасниками і лучит1сл з походом біля. 
l\Іемфісу, зDідки уже разом птши до Пібасту. 
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Са)!е. І>ОJІІІ човни порівнялпся зі сюrітн~ш ібісом на 
JЕ'рЕзі, червона, соняпша куля діткну.'Іа овид;у та звільна 

-<'Ta:ra западати :і західпю пустппю, :куди за ОзіріСО)І ttдуть 
дvші :10~1ершпх. А в сю )ІІІТЬ заграли 3 пі.'ІЬОПЇВ тr~·бп ... 

• Враз, паче хто нове жпп·я в.шв ~- похилепі постаті робіт-
шшів, паставнш;ів, писарів. .Мотики, плркюr попадали 
~- ІІЮІ.)'Л, безрог, які втоптували посіяне зерно, погнали 
пастухп домів, звптк1r папірус,\', тростшrові пера та крас1ш 
поховалпся в с~·мrш, а наетавнпкп з поспіХО)І патягали на 
рашта сппі "гбоші·' та бігтr до човна, яке везло їх до 
IJiGacт,y. Uпустіли поля, а зате )Іісто :запа.1аJrо т11сячю1ш 
.'!а)!Пад, С)ІОдос1аmів. огнів, заго)tоніло 01;:шкашr пяrшх або 
нушевденпх па.1омп11ків, ЛО)!ОТО)І тарахr;авок. реготом 
~\ЇПОІ:. реВО)[ товар.)· та ЗВ~'КО)І тр~·б. 

Ожпв і табор. 3 остапнього дволітнього похО,l? проти 
Хетів. і:з під да.1екого І-і:а:~;ещу над Opoнro)r, всрп~·в са)!е 
володар горішнього та доліпшього Еrппту Рю1ессу, дРJ'Гпй 
сього імешr фараон, а з пп~1 вертав цвіт tІого віtІська 
га полrш сардипсь1шх та пеJІясr'іttсьтшх паЄ)1ПІШів. 
В пагороду за труди та левз1·одпнп довгого похо;~:у r'різь 
-спріnсьr;,у пустиню позволнв фараон yci~r Епштінпам узяти 
;pi:r .)' обході богині Шбаст,У, а 11 сам на чо:1і найвищпх 
1'спера.'Іів та офіцuрів вибрався до храм,)·. 

Похід фараона отвправ відді.1 пе.1ясrіttсь:кпх паєм:
пш:іu. l)ac1'i 1;ападокіtісь1;і 1;опі, запряи~епі в яр~rо. тягли 
двоко.1еспі спіже)1 1;оваві те.1ігн з впсо1шщ1 переда~.ш, 
~ отверті від заду. По боr;,ах 1t0леснпць внсілп rшtіряв:і са
гаttда1ш на стрілп та рогатипп, на лук та тонір. Віжrш 
держав візюш у повстяному rtапелюсі та лeгrtitt туніці 
:з мротrш.ми р,укавамп. Віля нього стояв їадеr\ь у вел1шо11у 
<:піжевому шоло~1і з ю1т1щсю. На колесюrцях їхалrr чіль
яіщі борпі-начальншш. а аа кождrш пост.)·палrr бі.'ІЬmі або 
~1спчі гуртrш піхотинців. Нача.тrьпшш )Іалн па rполо~1і по 
дві або І'\ трн кптrщі з крашеного кінського волосіппя. На 
ті.1і пос1ш11 всі mиpoюrtt черес, 1;ованиn спіжевою бляхою, 
на ногах спіжеві поголішшці, а па ліво~rу рю1ен11 вел11-
ч1•зrшtt нругло-подовгастиtt щпт з волясrої шкіра, ВІі.рптпrt 
-спітевюш с1\івка1ш. 3 тогож металю був і велшшrt 1'уда по 
<:ередппі щпта. Прп боці впсів па рюrені шпро1шІі меч-аор 
у naжкitt піхві, кованіtt міддю. спіжем або tt золото~~. а права 
р;1ка держа.'!а дві сппсп зі :.~азубцямп. .. 

Дуже ппmно та воєвнпчо виглндади Пешrсr'п. lx: лrщя 
І~·лп о )!І!ОГО біліщі від )!ЇдІІпнх шщь Егнптіяu, а заріст 
до·щв::ш ї11 ще гріаносrп. Серед чорново.1осих: Е1·пптіян та 
С<~р.1ппців відзнача.111ся ІІештс1'п сrш, що їх волос був 
яспіщої каштанової, або tt ясної краски, а О'!і гляділп з під 
1а('_УПl'ппх брів сппьо або сіро . Ся краска волосся та очпfі 
ааttбільшс ві,::~:страшJ'вала меrш,анців Пібасту. .Між ;усіми 
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Пеляс1'амп вирі,1тявся в11со1шn, стр;ушшtt м;уж з трома ю1-
тицяю1 па шоломі, з пі;х якого сшшnала па п.1ечі хвилю 
золотистого волосся. Сппі, )10В вода Нілю перед вилпвом, 
вели1<і очі гляділи гордо на пестру товпу галас.1ивих та. 
вертю1х палоюншів, робітшшів, сг11петсь1:11х ВОЯJ(іВ, про
давців води, вина, бубшшів, с1шо:.10ровпх фіr, цибулі, чі
снику та виноград~'· Він був впдпо пачальшщом відділ_}'" 
бо па ШОЛО)tі та щпті ясніло чп:мало зодота, в ухах бле
стілп богаті за_}·шющі, а па рюrени два звипені 30.'ІОТі 
вужі. Його туні1<а б;vла з фенікіfІської пурппи, обшита зо
лотою бортою, а упряж tІого арабсью1х Іtониn. аж :капала 
від срібла, же:.rчугів та бирюзи. Сейчас за юш їхав при
сад1tуват11Іt, 1;рюю:зннt1, сороклітппtt )rуж із f:арком GиRa, 
мязами ГераІ\ЛЯ, а л11цем: пrлюзіttського кра)~аря. Він хитр<> 
з під ока оглядав товпу Египтіян та раз ;у-раа ділився 
своїмп спостереження:шr з )\О.'ІОднм полковшшо11. 

3а поJшом Пслясrів біглп нагі Gігушr з довгюш тро
стинами, які безпощадпо ро:зганялп товпу крш:Фr та влучн<> 
вимірювашши J'дарюш. 

- ~!ісце д:rя походу пава обох світів, А)юва Ра в t101·0 
власпій особі, фараона А~1ен Рам:ессу, володаря То)1;урі 
і Тореші, І.'ушJ·, Пунту, Ретепну та Кадещу, побідвиRа 
підлих Хета, пава· ::tевятьох народів, мр1ш вдови, батьr•а 
сироти, ЯКО)ІУ повипується .1ев п;устиві, а яю1fі подає ш10· 
дючість землі, 1,раєві щастя та спокіІІ, а ,1,уmам обіцює 
всі блага Оаіріса в Л)1енту ! · 

Та:к І>ричашr 01шнчвиюr, а товпа вереща:~:а а Gолю ТІ) 
переляку, або а одуmевлевня па честь фараона. 3а оклич
вика:ми поступалп жреці зі стат.У~;ю богпві Гаторп. Вова 
)Іала голову 1<оровп, бо корова б.)·ла образом богпні зе~rлі_ 
3а нею пес.1и дрJті жреці три стат~·ї богинь, МJ·т, Сех11ет 
і Бастет, я~а1х к;ульт .1у•швся подеку,~:п а І'У-'ІЬто11 Гатори 
у почитаnні божеської жіночої ш1одючостп. В 1-:іпці безпо
середно перед дружиною фараопа вес.10 1;ількох жреців 
стаtJ·ю Іап;::rп, яку що року па свято Гаторп привожено. 
з Мемфісу. На;1 J·сміхне1шм шще)І богпnі виднів круг )Іі
сяця, обп.ятиt! рогамп корови. при її повніtt гр,уди ле:1.а:в 
дитинка-Гор. сип її з Озіріс1ш, )Іестшш С)Іертп батька на 
червоному Сеті-Тіфові, перmиtІ володар Египту, яю1fі вті
люється у 1юіх фараонів. Іанда як найбільше почптапа 
в Египті і богппя Сех~1ет заддя своtІого страшного вигляд_}-, 
будш:ш в в11д11ях паtІбільше захвату. Чш~аао бач бул<> 
в товпі дюдий. я1,і добре аnалп, 1-:і.1ь1'0 сп.1и, завзяття та 
відвагн, але й І>ровожадностп мав .чьвпця, а саме го.1ова 
львиці вкраmала стат.)'Ю Сех~tети. 3 др)тої сторони пеодин 
заживав лі,:~; оні1:ою 110гутпьої богині со:~:од1шх обіtІмів. 
любовп, якої опі1.;ую-:ою була n :\fсмфісі, Саїсі і Тебах І:ш;щ. 
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Хотяй поняття та почптаnпя богпnь всідяно персхрс
Ш,Увалися та лучш:шся зі собою, проте кожда '~ала своїх 
жреців і жрекиnь, а Гатор та Ізіс ма.ш ще tt служебн11ці. 
спі1!ач1ш, :музикаnтю~ та тане'шrщі, ЯІ<і брали у святі 

мі~л ну участь. 
У прозорлх І\алязірах всіляю~х відтіш;ів, із цвітюш 

:1 осу у волоссі, на шиї та бедрах, ступали воnп поваго)І, 
а ЧJ'дові пахощі амбри, нарду та )Ііррп уноси.1ися пад 
ниюr, паче над цвітш1ко)1. .іl\рецю1 провод11лп архієреї 
у шкірах лєопардів, яю1х 1,рівава паща спадала на гру,щ, 
а лабп обіt1мал11 mпю та бедра. Усе ті:rо жреців було очи
щене з волосся. Г.1адко годеНj' голову по1tр11вала пас:мпста, 
полотняна х;уст1ша, а її І\інці обраиовували лице ніби го· 
лову сфію;са. Нпзчі жер1~і несли j' довгих металевих лож1;ах 
багаття, па я1;е раз-у· раз сппа:ш JІадан та 1;едрову жпшщю. 
Синяві, запашні дюш, обдава.чп фараона та найвищих ;з,о
стойюшів, не,rовбп ту~анщr. 3 посеред нього ви:шрашr 
1.pameni полотняні панцирі, а поверх вих богато рОЗ)tа.чьо
ваві 1ювнірі. Стрій іс1{р11вся від безлічі дорогоціnнuщів 
наче рлбяча J1,Yc1;a. На ГОJІОВі 1'ю1зеса вершилася подвіnnа 
1юрова доJІішпього та горішнього і':гипт~-. І'енерадн ма.1111 
невелш:і шоло:ю1 з nів:місяцю.ш або кптицями на верху. 
Поруч короJІівської колесниці ступали слуги з вієра)щ а за 
фараоном ішов найвищиtt суддя ·:; нарядно~1у 1;алязірі та 
1·бorui з 1юввіром. Впсока перука покривала го.11ову, а за 
,ухо:м стреміло перо, си1'1во:т с;удової власти. Разом із шш 
ішли начальники домів аоJІота, книг, збруї та 1,ількох панів 
таємниць-mамбе.чянів. Ві;щі.1: піш11х Сардинців Шар;~.ана 
:i ш11ро1:юш )Іечамп та 1,руг:~юш щитами за:мпка.чп похі;~.. 
Іх сталеві мечі та рогатпни па рамеnах .:хава.11п Ї)l J' руко
пашній боротьбі ветшу переваr;у навіть над Асирійuюш. 

Серед гучних окликів товш1 вїхав фараон па велпке 
подвіря святині, виложепе червоним 1'раніТО)І, а освітлене 
1Шожеством с:молос1шпів. Оттут стояв на кількох ст,Упенях 
жертівюш, прп якому "щав на пр11хід його святости архн-
6рей Гаторп. Л\реці уставилися у піnміся11ь по 601,ах вівтаря, 
а служебниці, танечниці та )1узшшвт1ш ааповшовалн пі;~.
сіnня, оперті na діорітою1х стовпах, які 1t 01,ружапн усе 
подвіря. 3 кршпі приглядалися здвпговп народу 1ютп, 
яких безліч виводидося ~· святих городах Пібасту, а m;i 
буJІJ1 посвячені богині. 

Фараон зліз із ко:rесющі, і прИСТJ'ПИВ до вівтаря, 
щоби принести Гаторі безкровну жертву з ():JІ!ВІІ. вина та 
пахощів. Архиєрей відступпвся правор;уч володаря, :rіворуч 
станув жрець із золотою ложкою, у якШ горів ладан. 
Статуя богині потовJла на хви.mо у с1шяво)1r дшrі кадила, 
а :хор '1>рщів заспівав похвалмшn імв. При сьо11у раз-у-раз 
()(і:шва.111ся сістрп, вдаряні до такт.)' р;р<а)Ш ппзчпх с.1у-
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'пебнш:ів святині. 'Горжественна :м:овчаш1:а залягла у вели
чезній товпі пароду, коли фapaorr иолився за весь кpatt 
від r~a·rapar;т аж по море . Навіть варвари-нав:м:ники мовчали 
під вражіпням всепародньоrо настрою, а їх душа юшохіть 
летіла у сrшлисті rсраєвиди Сардинії. Там на висоr,их 
горбах ю1'илися круглі, самітні вартівні, гроби предків, або 
жертівники родш.шх богів. Другим нагадувалася міr;енська 
сиала, пад якою два льви бережуть входу у палату божого 
годованrщ-1-:ороля". Та11:ож Азіятам, якпх чюш.~rо :мешкало 
в зе:.rлі Гошепу, привиджувалися пісrш пустттні, самітні 
дуарп ·1·а повні несr;азаної роскоші таємні свята Іштарп 
tt Адопа. 

Нишком молився король, а та11 1 поклонився .богині. 
Рівночасно з впсоrщго nільону заграли в друге труби і все 
що .?Ішло, упало нпць перед маєстатои богині і фараона. 

По ci~r володар у супроводі жреців, жрекинь і двора 
;удався у властпву святиню, де мав відбутися святий танець 
та пир для всіх учаспиrtів. Шардана остадп на подвірі, 
а Пелясr'п малп обняти сторожу довкола святині, щоби 
ніхто не ос:.rілився перервати святого обряду. Бічним ходои 
поветr жреці Пешrсr'ів у городи Гатори. 

Тіrшсті заrсутиrш, лотосом увінчані ставочки, бесідюr, 
лавочки, та дшгюrй моріг так і надили приходня спочитп 
у літеплу піч під сяєво~r місяця та звіздц Бону, прообразів 
Ізидп. J- звпчаttнпй час богаті .жертводавці заживали у сих 
чарівних городах солодкого дару Гаторл з жреюrнями 
й танечн:ицямп xpa>ry. Оьогодня усе було пусте, бо .жреrшні 
брали уч:асть у обході, а жерrводавце~r б~-в сюr фараон. 

Тих:ою ходою с1·упалп Пелясrи за русявим своїи 
полr\оводце:м та по вказіш,юr ж.реця розставлялися по двох 
у ріжппх місцях валу, який окружав городп. 

- Отт,ут прплесуть ваи небаво~r вечерю і арп-вино, -
говорив жрець,-а дрпнесуть вам се сдужебшщі. Тільки не 
задержуйте їх тут надто довго! - додав по хвилі, - бо 
вони потрібні нам ! 

Туг вказав на ясно освітлениn: прямокутшrк святині 
і засміявся нервно. Впдко ·rоржествеюшn: обхід починав 
і в нього буд!-!ТІІ скриті в заr,утинах душі склонностд до 
полового шалу. 

- Ви поганп ! - с1•азав і його очі блпснули ворожо 
у темряві, - а тіла, посвячені Гаторі, віддаються тільrш 
її по1;лопппка11. 

- Tar.z'~ - сшrтав Сіасо11 присадкуватий товарищ пол-
1tовв.пка - то навіщо прнснлатп ~rіж сатирів ні~rфи? Звісно, 
що паші nошш не є жрецюш Танітп, ані сторожашr тебан
ського Пагімrу. Покажи їм ті:rью1 дівчину, а побачиш! 
Пришли з поживою :муж.ів, ослів, :м;.шпу, тідью1 не жіпк~-. 

Грубі, ш1с1tі ~-ста жреця пpomeптa.i:rr проrшін. 
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- Я сюr зна10, що так є! - відповів жрець - про1шін 
Ганіті та всі~r пог:шськп~1 богюr, аде бачпш, таюr!t приказ! 

- Чиtt'? 
- іtого святостп ! Тідьюr ва, будь JІаска, не кори-

с1'аfіте так дуже 3і сього, бо часамп і се, що дає фараон, 
буває нездорове, а навіть погубпс ! 

;..' сяєві )Ііся:ця побачпв подковІПІК скрпвлене скаженою 
;jдістю .'Іnце жреня і порозумів, про що !1:де рі'І. ~І\.реці не 
хоті.111 віддатп своїх. с.т:rр1:ебющь поrаню1, xorя!t фараон 
і бю~щв лаrород11п1 за вірнJ· служб.У своїх: вою\ів святою 
ГОС1;1шю божесьтшх .шрекань. TO)f,Y ПОСІШада ца пр1шаз ВО
.чодаря жовнірюt жроюпrі, але зара1ом гро:шли пі)ютою 
полковшшові. А віп задовго був у Егппті, щоби легкова
:1ШТІІ собі с,1ош1 треця. 

- Достоnппіl пророче, ч11 я1' тобі та~r, - відповів 
)1іжтш1 ;щ нього товарпm. - піхrо з пашпх вояків не за
держать прп ('Обі твоїх: 1;:іточо1\. Ла!t вони еобі пя:вкають 
на вашпх: дахах. '3 лас1ш 3евеса та кородя: у всіх наших 
шатрах ждуть па пас ще не та1•і обіІtми. Xeтittcьrti, ' c1r
pi!!cr,1;i, арабсЬІ\і дів,1ата, п.аче голубкLІ в голубf!тнику сва
рат1.ся )!ЇЖ собою, котра з 1шх ~rає ділити доже з паном. 
А.1е зате прum.'іітг, rю()іаьше внна ! 

- Не біІlrеся ! U ,усьо~rу Еr1шті за весь pir' пе в1шють 
.'ІJІ)ДП стіаькн в11ш1, ЩІ) в с~1 пі'І у Шбасті. 

~J{рець .ізчсз у тс\rря:ві, а по.1п;овню• та /!ого товариш 
:заrщзалп crporo евої;r во5Іка~1 пе 1•0 задержувати пр1r собі 
.жре1:ппь, але іі у:зага.:rі дотш,аrпся до шrх. 

- 130 то бачнте. - яс~·1зав Ї\1 грубепь1ш!t товарпш 
по.1ковmш:а, - еп1~1етсь1:і а~оеrшні то як 1;11ти. Товпа ро
зідре Па Ш\!аТЮТ 1:ОЯ:1.ОГО, ХТО ЇХ. паrушИТЬ, а прпнаІtменче 
відріже 110~1J- те, чого ііО\І,У не треба, па жертву Гаторі. 
Тьr).1у па її r'оровячу голов;у ! • 

Вояюr зарегота:шся, і ніодшr не супротивrrвся паr,азові. 
ПоJшовшrк із тоnарншюr ві;~:іf1шдп до :малої бесід1ш, ;У які!t 
думалп провестн пі•r. а в r:оротці прп світлі с~1олоскипів 
~ві струпкі, ~· 3овсі\І про;зпрі ю1.1язірп одіті с:1р1tебвттпі 
боrппі пршrее.'І!r .У 1;ошах: вечерю: кідька рrців печ1rва, 
печРпю, рнбу, 1;арчохп, )ІО.1оді гошr папір,усу, фі!'п, дахтrrлі 
та 1:ав;упп, до сього два C)IO.'Ificri 3баш1 з \1епдезіnським 
внпо~r. Вонн посташ~лп усе па столі, носеред бесідки і за:· 
па.r:шшr о.тrпвн.v JIЯ~my, Jша па :~апцушк;у звпсала ВІД стел~, 
а са)!Ї ц9сіда.1п t•і.1я \Іужів. 

- lжre і п:rttтe, по5і;щш:~r ! - сказали тш.'lш, звучним 
ГО:І()('())f. - а МІ! Ii')C.1Va1IO!O вюr. 

ПалшІі попяд 1·.1убоюrх, вел1ншх очпrt стрітив сппі 
3irrrщi модадо1·0 полковюrка, а біле його Jшце спаленідо. 
Роскішпя дрож проня:ла його геройське тіло, а:ю в час 
прага. tав собі прох.аппя чп rюгро:зу жреця. 
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Не потреба нa:r.r послуги! - відповів. - Відіtідіть ! 
У німому зачудуванні глянули на себе МОJІОденькі 

жре:кині і враз засміялися глумливо. 
- Поживайте самі дари його святости! - с:казала одна 

з нлх і хай ва:м присниться се, чого ва яві не бажав". скоп. 
І серед р~готу побігли до святині. 

п. 

Святі городи. 

- 'Ги чув Ксанте, обиду'? - спитав червоний мов рак 
·товариш полковви:ка. 

Ксант прита1;.нув. 
- Нераз дуже погане слово вибігав поза забороло 

зубів, наче стріла дарданського розбиmа~ш' - відповів, -
та проте годі спорити з богами, королями і жінками. Вони 
)ІОrутніщі за нас. А ти корися, Лязіє:, велиним сього світа! 

- Не Дія! - засміявся Лязіос. - Бог або король, 
який гніває:ться на підданого, зав.сідп :могутніщпй за нього. 
і доїде йо:му кінця mвидче чи пізвіще, але жінка." 

- Ж~інка, Лязіє:, ще могутніща від богів та мужів. 
Не було ще сього, щоби жінюf бігали за 3евесом, а бач 
неодна з них чваниться потомством від сього бога. Видко 
він бігав за вимп. А що до королів, розказав би я тобі 
про се, що було сьому десятL літ у Тірінсі в Пелясrії, та 
не хочу згадувати любої вітчини у чужШ землі. Легко тоді 
очі мужа промивають сльози, як очі нелjтньої дитинп, що 
Rричnть аа груддю матері. 

- Говориш як старець, Ксанте, а тобі :може буде 
тридцять літ від роду, або :і1: то ні. Мені вже сорок стук
нуло та богато було в :мене діла з жін:камп. Але я завсіди 
вживав до них одного й виходив добре на сьому. 

Тут Лязіос витягнув із за пояса коротку, шкіряну 
нагайку з плетеного ременю. 

- Я1>що котрій мої любощі не влад, то я тоді ось 
ч11м її у1·ощу. Вони сейчас дrяБнуть від сього ::.1ов віс1х. 

Ба невільниці!." 
. - На всі твори підзе:-.1елля ! .51ке мені діло до сих 

жшок, що сідають прп огншпі 'j' мю'ароні. У :.1ене нема 
хатп, то й жінки не треба. А тобі". О~ваче ми пусте торо
чимо, а страва стигне. 

Випаl{ували: коші та ножамп і пальця~ш розривали 
мясиво та печиво, густо попиваючи вином. Довго 1ли ось
так, вкінці І\рю~нув :Ксант на найблиачого вояка, щоби 
nриніс йому води в шоломі і забрав зайву посуду. Оба. 
а товаришем обмилл руки та повт11ралп об о~атерть, яко~о 
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жреюші накрили були стіл. Ті.11ью1 впсо1;і с1,.1яні чаші з па
питком остали перед І\сантом та .1Іязі6)І. ;~обр_у· хвплю роско
шуnалися мендезіtlсьюш нектаро:м та ;шгрпза.1п паппто1~ 
овочами. Вкінці Ксапт впхп:пrв душком чару t1 обтер уста. 

- Щоправда, - сказав, то довга ніч надо1,учить. 
немало. 

- Поді.11і:'dся ! - пре;~.10;1шв Лязіос, - 1шньмо Ж<'реб! 
На кого випаде, cen буде сторожитп до півночі, а др~тпn 
від півночі до рана. 

Але !{сант не згодився. 
- Не можна! Rождої хвилі може надійти ш.;а жрс-

1шня зі звятпні, або паломниця з )Ііста, а яюцо жовнірі 
будуть знали, що я СШІЮ, чіП.'ІЯТЬСЯ ЇЇ, СЧІШИТЬСJІ I'PJIK, 
а тоді хиба сейчас сідати на 1юраблі та вертати ДО)Іів. 

- Невжея: твоє серце І\санте, не бажає дня повороту?
спитав Лязіос. - Тп под;умаn ті.1ь1ш, я1t любо подуває та)І 
легіт від :моря, ЯІ' чарівно шJ·:мить .11іс, як со.·rодко тюхкає;. 
у куші фільоме.'Іє '? Погадаn собі, як розіспані ще та роз
палені снюш жішш 11 дівчата ідуть у ранці зі збанюш на 
головах до керющі. Прп виді )Іужа, що я1t усім: звісно, 
немає ще у сво!іо)JУ та.1я)1і законної жіпкп, оя,иває їх 
заспаний пог.тяд, бедра вигинаються розшішно, підпосяться 
з бажаннє)І обіймJ· я1·ід1ш па кру1·лпх грудях і 1;ожда огля
дається, чп не знадить за собою бажаного J. пабережню 
трощу". Геn ! пісдя сеї египетсьт.;ої наготп і шалу". 

- Цить, Лязіє ! - кри1;пув І\сан·r, а :nого очі ~шмохіть 
заблестіли на спощ1н i;oxaiшx 1;артин дале1t0ї вітч11ш1, -
цить! Не знать, навіщо прш·адуєш мені се! Иоє серце як 
олень, що жадш1й води, виривається відсі.ш. Не вдово.'Іяють 
~1епе пі мендезіtlсьне вино, ні )1уз11ка, пі спів, пі білі т'о
ліна хетіnсью1х та асирійсь1шх певільшщь, ві Jастав:rенпn 
фараоном пир. І в шатрі і т,п иовчпть )!06 серце, ті.1ь1ш 
часом зітхне важко: "О попой ! горе сьо\1J-, ЯІ\О)ІJ' хиба 
ніколи ве засяє уже день повороту! 

- Як так, то чо~1у ие вертаєш, хочбн сейчас? Війна 
скінчена. Фараон радо :відпустить тебе з усі)JИ маєткюш, 
певільшщями та зо:~отом і срібло,! у)tОвленої платні. 

- Чому? 
!\сант зірвався та спо.тошпв свої~! наглю~ рухо,1 двох 

1штів. ю;і розтягали під столо?Іt відпадки вечері. 
- Чом;у? 3 сюrе тої прнчишr, щ;у навів тн щоf!но 

у розмові. Горе сьо,1у, хто з 1·од11Вавпюш божюш, 1юролямп 
заведе приязнь, ~ше тричі горе сьому, хто повязався з їх 
жіпка:мп ! 

- Жіnка:ми, жінка~ш королів? Ааа! Бачиш тепер, що 
мій naгaf! крашп:n чю1 ~·се друге". 

- Осхдиш Са)І, послраtі ! :\Іов і)ІЯ ЕвмаХ<JС, а п:саптос,. 
се тілЬІ:п прізвшце, ЯІ\е дади мспі шіпки зад:~я ~юnог< " 
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русявого волосся. Я жив у Tipinci, де вщrодіє Археляос, 
·муж Андрофі:rі. Тому десять літ вона .11ала трпtlцfІТЬ літ 
і була уповном,у розцвіті r:расп, Археляос зате був уже 
старин, безз;{биіt а tіого ру1ш тряслпся від пе~rішааого 
1шпа та двох снрШськпх хлопці.в, яких кушrв собі був 
у феніr:Шсьr•ого І{уПЦfІ. . 

- Я: :шаrо її, - юlішався Лязюс, - ще дівчиною 
бачив я її в jfікепах. 

- .Яrt таr•, то б,удеш певпо знати, що вона не навикла 
поr\оряшсf! коМJ' небудь. Порадиться бува.ло зі. свої.11 чоло
віrtо.11 своєю незрозумілою мовою, пасварrпь на нього, а саиа 
приказує. Н01·ове ! юtі то прикази виход1rли з її уст! Х!іба 
тут у Нгппті слухає народ такого із уст вічно жіючого фа
раона. Г)'р1шаже Gува.тrо у ca~re жниво лоюпи :каміння 
у горах. Її 1tретіі!сь1:і ратшпщ повrrгавяють усіх із шrзчого 
sа:.шу, а опірш1х ш~1агають во,товою ж1шою, аж шкіра пу1tае. 
Мп, то є иісцеві ш.тяхОJ~ькі poдrr .11усіли будувати собі 
дюш ;; середущо.11у замку і дава.шr потрібну службу королеві. 
та 1щролевіt!. І ось раз зю,:лпкалп :мене." 
. 1\сант поппв вина, наче бажав додатп собі відвагн. 
Його дrще будо бліде, а в очах мадювався жах. 

- Неодпо1·0 клпюJЛІf так па замоJ,, але богато з пих 
пс В-'РПJ'.ТО nікоJІн пі.:~; родпнну крі.нлю. Ha<re Гадес ~щикав 
їх па с.·1ужбу у підзеиеллі, счезашr цвітучі мосrодці серед 
1·р.)·бпх стін впщого зюшу і не поr\азувалися вже більше. 
Страх напав па нас ;усіх, а всілш:і r'аз1ш про страхіття 
тірі11сь:кого замку ста.'Іи поmпрюватися по 01,:оJrиці. Розка
з;ува:ш про потвор~' з го,товою бнка, що ж1mе в підзюrеллях 
замк;у. та будиться тількп раз у місяць і тоді треба пого
;(уватп її людсьrшм юrсюr. Говор~r.:ш і про се, що Андрофі.тrє 
походить із 'Гапталідів, яrti сюrі люблять людське .1rясо, та 
богато, богато нш1шх страхіть". 'fікати не було яr<, бо чo-
1'llpox І\ре·гіііців ящадо в~1;е па исне. Влідий від переляку 
пішов я йD пюш, аІІе ще в останпіtі хвп:rі аахоппв із собою 
спіжевlІІ! ніж. яю1f1 уr;рпв під х.тrяfіпою. ;\Іене повеш1 на 
західню сторону зюн;у до тartrшx східців, юtі впковапо 
в с~:алі від заду. Від•шюш1r важенгr~· фірту fi удрулплп 
:мепе тудп. а сюrі йіс·rашr за стінашr. Я ошшився в темряві 
без огня та кресала. На бедрах мав я овечу m1>ipy, па 
плечах хдяІ1НJ'. На пощщьrш став я с1·упати паперед і нагло 
патr-щувся па rrare, тепле ті;rо жінкп." 

- Ходп ! - сю1зала вопа ~rені і иовма довгшш хід
юrкюш у ЯІ\~·сь затюпаю 1~i~шa·r1<J'• де я ti ;усп.vв -:,· її 
oбit!)rax. І{олп зuудпвся, найшов себе па :маІlдані зaмrt;v 
серед служби, я1•а варпла свідапо:к. Одваr' піхто не гуторпв, 
не сміявся. хиба тільки кретШсьr'і паставниюr та оружні 
ратнп:ки, які ппльнувашr стін. Через усю дшшу піх1'0 не 
;заrtл1пщв ::-юпе до піющї праці. 'Гі.:rьrш раз вat!rnoв r'ороль 
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зі спальні, повів свої,ш Еаправшш очи:ча по зборі, угле,1ів 
~ieвr, с1:р11впвся наче сатир, яю11'1 намість nіжfш ваfіде під 
1;;уще)1 стару бабу і пішов далі. Ь:оролева сіла па підсінні 
па.11атп, а коли я по звпчаю 3·пав ющь, ласкаво спптала 
:мене про імя і да.'!а Еідь1;а пр1шазів Н:ретіпцю1. Сі завслп 
~~еве до одівальпі, де стояло чима.10 висо1шх ;запашппх 
с1;рпnь з одя1·а:мн і я впбраn собі <:>гппетсь1шіІ степ, у ЯІ{ОГО· 
склад1шх сховав свій ніж, та нову, с1шю, золот1шп бляш1;амп 
вашпвану хля1'1п3r. На голову n:зяв я пас:мпсту хуст1tу, ЯІ\ 
ся, що її носять жреці Гаторп, а там і пішов ЗJ1ожптп по· 
д.яr;у 1:ороJ1евШ :за щедрl!Н дар. Я похплнвся .J:O її колін, 
та в сю мить здава.::юся >reni, що впаду пеяшвп!t прп її 
ногах... :\!ої ніздря зач~·.:rп ті сю1і пахощі, яr;і опяпювадп 
:чене у ночі серед тпхоі, тс~шої І\і,1напш. Я очевидячюr 
.:rюбив 1;оролев;у... Мов збентеження не ~·11m.10 ії ~·вагп, її 
усміхнепе лпце споважні.110 юшть і вона тільки ра:з гляп~·ла 
на мене." Ах, дпвJшчпсь 'J' її очі, побачив я l\Jeд'J'ЗJ' і нагло 
зрозумів, де ділися )JОЇ товарпmі, по яю1х і слід застпг 
серед сих несамовитих стіп." Але евідомість иоє;ї мо.тrодечої 
сили дала )teni смілість Тптапа. І\оролева. яка була мпні 
nідбічшщею, не Сіула страшна. Я прюю в очі гляпJ·в її, 
а вона по хвилі сп~·стпла свої ,1о.т1і і покраспіла. 

- Відійди. Ксанте і б_у;~ь вірнпn ! - сказала. 
Я поклонився ще раз і :шr розсталпся. Увесь день 

тільюr бу:10 праці у 11ене, що ппр;уватп та поппватп лпсІ\~·че 
вино, яЕе зає;шо прпносплн )ІJІНі сл;ужебшщі. А.ж вечерюr 
прийшла до мене німа І<реті1'1ська дівчrша, я1;а слу'Ішла 
Авдрофілі. Вона завела )Iene у палату від заду, де був та
лямос. :Королева ждала мене прп світлі і аж тут поба'ІИВ 
.я, як чудова б~· ла Андрофілє. У сю ніч провели )Ш зі собою, 
а над paнoir сказала вона до мене: 

- Ти, н:спнте, точнісіньrtо таrш!t, якого я собі гляділа. 
Серце моє пожадає тебе, тіло мов мпл;ує тебе і бажає остатп 
з тобою на завсіди. Та~rті, що булп перед тобою, боялпся 
11ене, короля, Креті11ців, власної тіни, том;у я tt убила їх. 
Ти од~ш )Іуж між усі)Ш твоїмп, TO)ty убшї сього прОІ'-'ІЯ
того лилпка у ме1'арові, а будеш царе)І ! ~-сі ратншш по 
:моїй стороні, але вошr СЛ'J'ГІІ царя !\Jіноса з Кноссу, то їм 
годі вбитп царського nосадшшз. Бач, приїхалиб сейчас 
довгі т<ораблі з l{рети, а тоді хрест або вогопь ne юшулиб 
убійників. 

- Так, але що буде зі мною? - бажав я спптатп, та 
якиttсь бог замкн;ув ~шві уста погордою та відрадою до 
Медузи. 

- Добре ! - СІ<азав я - за твою любов, Андрофілє, 
готов я навіть ва кіл чп огонь. Дай мені тількп збрую! 

Тоді вона стала присягатися на 3евеса, що вона не 
боїться суду Міноса, бо хотя1t ратншш неможуть самі вбит11 
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Архелая, то )10Шуть пе апатп, якою смертю помер старець 
і )ІІІНі пічо не буде за )litt У'Іинок Успокоївся я, але від
раза остала. Я вибрав собі снльниn )tеч, дві списи, шоло:w:, 
щит і дзостер, богато пр1шрашен11й золотом та сріб.1ои 
і ;усе те зложив прп задньому виході з палати. Увесь день 
переспав я, а під вечір паївmнся до песхочу, став я ходити 
по двору, доюr у одпьо·му підсінні не найшов довгого 
)101-уза та кільrtох жердок. Коли стала зб.1ижатися пора, 
прнвязав я здобуту збрую до моту3а та переrшпув кінець 
через стіну. 

У сі пішшr вечерятп, бо сьої ;1І1ини зладила Андрофілє 
nелнкпtt пир. ІЦе з ранку зарі3али ратники вола, а тепер 
·iaitдaдaшr на ріжпи цвітучі товщеи т-•усні мяса. Шафарі 
ставляли )Ііmа.'!Ьпию1 на вино та виносили череваті, смо
листі амфори. Сам король вишш першу чарку, а за юш 
пилп другі, пили богато. Одначе шафар, ю:иrt пал1mав 
вино, 3а кожд1ш разои впливав наппток на зюrлю, кол~t 

черга приходила на )fене. Тоді я зро3у)1ів, що королева 
бажає таки справді сього вечера убити )Іужа. Тому я не
спостережепо висунувся з круга і перейшов на зад палаш, 
де була збруя. Прп 3адніfІ: фірті лежав пяний ратник і я без 
труду виліз на стіну. 3а собою втягнув я збрую, а там по 
мотузі спуст1mся долів. Звідсіля не тікав я на південь, бо 
тут певно зловилиб )Іене без труду посіпаки Андрофілі. 
Я попрямував на схід у Арахнеttські гори. Тут стрінув 
я гурток тікачів із Apr'ocy, Мікен, Корінту, яюш надоїв 
уже гнет на.міснш>ів Міноса. Ми збудували судно і при
пшш11 у Себенвітос. - Було се тому десять .'lіт. Археляn 
уже ~авно не жиє, але є якийсь другий 1•оро.1ь, що вбив 
{)Тар ця і посів його жінк,у, ну і вона сама ще тю1. Ось чому 
не спішу я до любої вітчнни. 

Rсант замовк і став услухуватися у нічну тюrряву. 
3 віддалі доходили звуки розгульної музики та співу 
у святині, а з города ра3-у·раз долітали крики пяної та 
{)Шалілої від полового похопу товпи. 

- Не вдержу таки ! - сказав по хвилі <'Іязіос, 
.піду в табор та пр1rведу і собі і тобі дівчину!". 

- Ні, останеш тут! - відповів Ксант nоривисто. 
Як підеш, то неодин піде за тобою, а тоді ні ти, ні я, ні 
богп не відвернуть від пас чорної загибіли. 

- Ва, 1to~ry моt!ра-прпзначення судила гинути". 
- Не Дія, тобі судила сл,Ухати мене! Іди й оглянь 

{:1'Орожі довкола городів, то вщіttде тобі охота гра.тис.я 
з чарои Афродіти саме тоді, аол11 вона розпалить смертні 
тіла, безс)rертвим шалом. 

Наче вдарена собака похнюпився :Іязіос, бо в ча.сна.
гадав собі, що він не в Педясr'ії, а в Египті, де за непослJХ 
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«\ара.'ш хрест0)!. Мовчю1 ,узяв mоло~1 на спису і пішов здовж 

ва.1у, який обрамовував город. 

Евмахос остав сам. 

Роююва з Ляаівм, спо1шни мпнувшишr та солод1се 
вино прить~rшш у дечо)rу зір його очи:tt, але скріпили 

Н оашвшш ,уяву, яка вмить із міркувань та мрій уткала 

узірчатий серпано:r:. для його духа. 

- Справді, чо:.rу не спішить він, між чорні смере1щ, 

жовтаво зелені оливкп, ~1іж рідню, приятелів, анакомих ~ 

Докп зносптю1уть Пеляс1'11 гнет чужого панування? Чп 

не час уже ПОВаЛИТИ ПрОRЛЯТУЩІІХ ІtретійСЬКІ!Х паЇЗДНИКіВ ·? 
Birr сам зі своїми товарпшашr занявби величаву, мальовану 
палату в Тірінсі, прогнавби Андрофілю, а заки наспіють 

довгі кораблі з Rрети, упадуть Apr'oc,. :Мікени, Н'.орінт". До 
діл рветься душа :мужа, до діл та дюбови ... Але не до сеї, 
тсу даровувала егппетсь1'а Гатора, асиріttська Іштар та 

фенїкійська Ас1·арте, а до другої, сеї, яку оспівує фільомелв 

в арахнейськпх лугах, яку освічує лагідним, срібли:стим 

{)яввом Селвне при жертівнику німф над жерелом. 

Задумався Евмахос, і видко, що його туга не була 
тільки його Т.}ТОЮ, бо ось із над ріки, де стояли: пелясІ'іtt
{)ЬКі вартrr, полrшула до зір чистим голосом співана пісня; 

3ійдп Селвне, ночі богине, 
На неба звід зійди, 
Іllлях паві пишній у море сине 
Тн сріблом постели! 

Стела шлях сріблом, наче луг 
.Весна л.метками крив, 
Неси у хмарп людський дух, 
ІПо в падолі )tарнів. 

Покажи світу блесrt звідний, 
Лагідний та могучий, 
ІЦо з оков світа в царство мрій 
Дух здіfіме невндючи:tt. 

Нехай огонь, що груди рве, 
Огрів грудь дівчини, 
А серце, що rtpacи жажде, 
Нехай до тебе злине ! 

Евмахос склонпв голову на груди, та за~~рпв очі 
И'l~МИ. 
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ІІІ. 

Гервет. 

Свитало. Десь з над синіх синайськпх гір виходив на 
небо Гор, молодий лискучий побіднпк Сета, викормленпл
груддю Ізиди, давець усіх благ· світа, батЬІю плnдючої сили, 
надія ;усього, та наf1вюций розцвіт життя. його прихід 
попереджував розсвіт. Рожеве сяєво золотило перш усього 
вершки обелісків та пільонів, вієри пальдr та ріжнобарві 
прапорп, а під нюr лежали білим серпаш:о::~r опарів при
слонені святині, городи, доми й ріка. 

Блискучі мечі соняшних лучів шматували білу мраку, 
пробивали її, бажаючи дістатпся до землі." аж досяглп її, 
а перші рефлвксп заграли на дрожачіfі верхні Нілю. 3 пі
льонів загули труби, а хор жреців заспівав стародавній імн 
у честь бога Ра. 

Туман, який укрпвав собою зе::1rлю, заворушився, наче 
товпа ХетНЩів під ударом пелю'ійсьrшх 1-;олесниць і нагло 
розпався на пасмуги, клаптики, клубrш, які счезали без
слідно перед лицюr бога. Наче корабель, що з багнистих 
проток дельти вппливав на спні хвилі фенікіl1сьrtого иоря, 
вІІринув ізза овиду золотпt! :круг і наче .яструб поплив по 
небозводі у свій щоденній тлях. Враз відчинилися на 
зустріч світлу бiJri та сині годовюr лотосу, незгідним хорО)1 
озвалася бодотяна птиця, а й лінпві крокодилі вилізли на 
беріг, щоби як мога найmвидче нагріти свою холодну кров 
у благодатніх лучах. 

У храмі Гатори всю ніч курилися жертівники, а дов
кола у святих городах, подвірях та підсіннях розверталася 
орr'ія пяних вином та похіт·по тіл. Аж над раном остання 
з танечниць уснула кам.яни:м сно~1 у раменах жертводавця, 

.якпf1 на її тілі складав найлюбіt!шу жертву Гаторі. Фараон 
відїхав до табору, а останній жрець сv.лоюш запиту голову 
на простиглу кадильну ложку. Шумюr та гамом наполохані 
:коти вертали на свої . звичайні місця і з криm та галузя 
дерев із острахом чи цікавістю приглядалися пежачш1 
тілам. Здавалося, що серед святого шалу, .яким богиня по
путала слабі глуздп усього живучого, тільrш вони одЕ!і 
заховали тя:мку. 

Але ось у задній частині храму, де булп житла. 
жрекинь і танечнпць, тпхо ~відсун;1rлася багряна занавіса 
а з за неї вийшли дві жішtи. 

У одної з нпх поклав ;1·же на шщі свою все:могучу 
руку найтяжчий ворог жіночої красп - час. 13 кутиках 
очпН та уст видніли Б)Не дрібненькі брижочки, які будьто 
збігалися разоьr, наче ниточки павутиння, будьто творилп 
no бОІ\аХ уст дві заглубини. Се гівратпчне письмо, якого-



- lї -

:п1іст к.:шче на .1юдпну зі сталевої, гладкої верхні зер1,а.:~а: 
Пора ,;1ш11в Ше)І,)' мпнула,-:1шнула недаро>І ! Висохла земля 
чорніє, та репається під подувом Тіфона, - пора спечитп 
:rt оставити зелень надії та любощів молодшим." Темні тінн 
лежали вже на висках привялого лиця, шп.nnі мязп ви
ступали з під жовтявої, ненагрітої румянцем >юлодости 
ш1tірп, а півкулі грудпл охляли вже й опали понизче пер
вісної висоти. Не диво отже, що непрозорий калязір осло
нював усю стать ,;нінки та закривав недостачі свої>ш 
складкюш. 3ате дивним був вираз справді :матерньої ніж
ностп, з яким лице старшої жіющ ПОХІІЛЯЛОСЯ ДО моло
деНЬ!\ОЇ товаришки, що йшла поруч із нею. 

Ніяка заслона не скривала чудових форм ті.'Іа пят
надцятьлітньої красавиці. Воно всею верхнею шовкової шкіри, 
пило раннє повітря і благодатнє проміння сонця. Свіжість 
)ІОЛодої крови заступала всі дари бога одівальні Беза 
і 1•распла прегарну доню Нілю блескО)f сююцвіту та па
хощами лотосу. 

- У останнє поглянь, дитпю,о, на світ очамп дів
чинл ! - говорила старша. - Ти посвятила сrбе велш:Ш 
богині і вона вправді приняла, але ще не взяла теб~. Вона 
не пірвала ще тебе у круговорот своїх ню~ірів, цілий та 
способів, не вказала у яркому світлі жертівнпх огнів 
таf!шr створіння, тобто плодження всього живучого cepe:r 
найвищої, найпал~tіщої розкоші, у шалі." Аж сьотодня 
вечером увійдеш між пас, а я, провідниця святих танечниць 
Гатори, просвічу тебе. Та перш усього нині ніччю зложлm 
богині в жертву твою невинність". 

Дівча здрігнуло всім тілО)І. 
- Богині? - спитала протяжно. 
- Так, богині, яка зішле 1tогесь, хто возьме від тебе 

твою жертву і на сел раз ... радій дитино!". па сей раз сюr 
вибраним бу;:~;е не хто другий як сам вічно жіючпй фараон, 
мер аиен Рамессу ! 

- Не розумію тебе, Ата, - відповіла дівчина. 
- Богиня, - пояснювала Ата, - приtІ:\rає жертву 

дівочої невинности через свого архієрея, або котрогось із 
пророків. Але часами відступає її вибраному свойого серця 
жертводавцеві, яким ось нині є фараон. 

Повільною ходою ішли обі товаришки стежкою города. 
І\ріслаті сикомори отінювали її, а крютиві :малпочюt 
гралися у галуззі, викривляючи на прогожих забавні )!Ор
дочкн. Обі жінки дійшли до малої, у рожево,rу кущі укритої 
кю1яної лавочкп. Камяна плита була застелена білшr 
одіялом, а тіло та голена голова жреnя з опухли)1 від 
запою лиnем покоJ"лася .. на ньому. Біля нього па піску 
спала нага танечниця. Ії прозорий калязір був подерт:иіі, 
на грудях та бедрах видніли сліди .)'куmевь та поцілунків 

2 
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ро:щ~а.аі;ю1 о ;1~1бовн11щ1. ;-.·СР ті:ю ;щрігалося pa;i-y-paa 
-:,· юшовілью1х істсрнчпих дроганнях. 

:З :rегюш о~.:.1ш:rщ переляку пода:rася дівчина взад.;-.· Атп 
не .шать ЧО)І,У поr.'Іуб11.1ася брпжка болю довкола уст. 

- Не .'ІЯІ;ао:ся, дптинко, та не зна6m, яку безодню 
рос1;nші випи.10 снх двоfJ, аакп обняв їх еоп ... 

Але дівч1ш11 ле~юг.10 успокоїт11 незвісне. 
- Я боюся, Ата, боюся леавісно1·0 ! Воно :може бути 

1·ар11Р, рос1•ішне, святе, аке я боюся його, бо я не так ... 
ІЦо не та1•? - спптала жаво Ата. 

Дівчина спалепі.1а, а румянець поширювався па шню 
·1а гру, 1ь П<~'ІР генна, на~~шдана у}uлою рукою с:r,у;f:ебниці. 
;~oGpy хn11.1ю )!OB'ra.1a дів•пша, заки стала розказJ·ват1r 
ОСJ,·ІЦО: 

- 'Гн зн3.6ш, Ата. що 'litt батько голяре,1 на абарій
с1>1:0)1,v перед~1істі. , Lo лас заходили нераз свої та чуж1шці. 
Воюr прпносилп 1шло, цвітн, )!ЯСО та хліб, дава.111 гроші, 
а все :Ja меле. Jfеодпн бажав і обіцював вчию1ти ~1ене 
"щшьмою любовп д.;:rя свойого чоловіка", тобто взяти мене 
ю; першу жінк;у - Іfебте,ша у свіf! дім. Але батью) зво.1ікав, 
1іо гадав, що дістане більше від якого достоttпика, або 
писаря. Тп знаєш, .\та, що як погонич осла, так писар по· 
1·аняє усі прочі стан11 і буває деколи бі.1ьш1ш папои ніж 
1'1·11ера.1 або 1:у11ець ... 

- Наttбі.1ьшшш пана~ш. хто знає •ш tt не 6і.1ьш1ши 
від .сююго ві•шо жіючого фараона, бj·ли, є і бу,1уть жреці ~ -
ааштпла поважно Ата. 

- Ох збагпу:rа я се." па собі .. ! - зітхнула дівчина. -
Одної днинп прийшов святпn отець Птахготеп і cettчac, 
поuачивmн ~rене, забажав узяти зі собою. Оuі1~ював золото, 
в11по, часть приносу з 1-ож;~ого Теху, найбільшого свята 
Пібаст:,·. l)атько па::щв па черево, цілував ttoгo рукІІ tt ноги, 
a..ie ~1епе датн не хотів. Птахготеп відійшов, червонпtt ~юв 
ніс ПЯНОГ() A.Jiftця, а. дру1·ої ДНІІНП узя.тш ~Іене СЮДІІ СТО· 
ро:1:і святнпі, як належн:,· богині жертву. ,{армо просив 
6ать1ю поюr.1J·вання, роздправ одежу, а я плакала. ~Іене 
ваяшr таки, кажучи, що j" ложе його святост11 ніхто не ttдe 
.J 11.1ачю1. І воно правда! се ве:шка, се 6ожесь1;а честь д.1я 
бідної дочюr голяра. а.1е не такого надіялася я від жнття. 
:-· ааб~·тті 1юролівського Пагі~1ту зівяне ~tоя 1•раса. ніби 
'tаків цвіт підчас Шему, кодп з пі.1ь збирають колосся, 
а со:10~1у жндівсь1'і раби пере~1ішують з глплою на цеглу ... 
lІераз ;щв.1ячпся па бідні жінки :мужиків, як пора.шел 
Gi..iя товчення пшеппці та ячменю на каУені, проха.1а 
я богів не по1:аратп мене такою тяжкою працею у ЖІІТТЮ. 
Лиця поорані морщина:мп, рамена висохлі, ног11 чорні від 
лі;~евого Gо:юта, грудь обвисла, ві;:щих вонюч1rй від ч1сн1rку, 
волосся пор~·діле від сірки, щоби не чіпалася п~·жа ... брр ! 
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І31rдо, - молилася я, - спаси мене від трпчі проклятої 
нужди мужика ! Але ось вечером, прибігали з над ріки 
діти. Одні приносили зловлену рибу, другі несли цвіти, 
або оберемок спілого ло·rосу, чи молодого папірусу, а наn
.менчі одно й дворічні з плачем та голосінням бігли до 
.матерей і лрохаJш поживи. Тоді матері подавали ім свої 
обвислі груди, а їх старі шщя наче осяяв JІУЧ промінистого 
Гора. Надходив і вонючий, брудний мужю' у подертом;у 
стені з зас;корузлими руrtами, гладив по голові жінку 
й дитину, а та:и хотяй втомлений сам, розводив огонь до 

вечері, щоби не перебивати .мамі та дитині їх заняття. -
·О, тоді завидувала я СИ1'! поганим, нечистим поманам 
і прохала бог~ дати мені тmІень тільrш щастя" сн:ільки 
дав і1.ого вечір у мужицькій хаті. 

У голосі дівчини зазвучали сльози. 1-Іаче шукаюча 
відповіди та потіхи у досвідної товаришки, підняла вона 
-очі до неї, але, о диво! Ні слова не сказала Ата, а і в її 
очах блестіли наче крапл:и:ни роси ... 

- Не кождому писане семейне життя ! - відповіJrа 
вкінці. - Ось не весь лотос дав солодкі зерна. 3гадай, 
скільки білих та синіх цвіток вяне у дівочих кесах, при 
дівочих грудях, довкола, кю.rяних стовпів святині!, .. 

- Так вони вянуть ! - проказала дівчина. 
- Вяпуть ! - повторила Ата, а по хвилі додала мяшим, 

ніи;ним голосо:м. 
- Не ховай гніву в серці до Птахготепа! 3 fj:oгo про

•рочих рук спливе на тебе щаств ! Хто знав, може, око його 
святости сn.їчне на тобі ласкаво і він вчинить тебе своєю 
:Небтемпа на весь Египет та весь світ? 3 од.ної тканини: 
і стен мужика і прапор на щоглі, · але rюrрому з них більша 
·честь? 

- Ах ! Ата, ти не розумієш мене, ти вже не всил~ 
відчути сього, що накипіло в :мойому серці. При усій славі 

·та блеску святої лож.ниці царя, хай Сет випоре 1шшки 
Пта:хготепа, а тіло потопить у череві кро1щдиля, щоби йому 

·не було ні гробу, ні спокою, ні життя, ні смерти! .tlatt ви
·'Н:пне ttoгo Нутпар - царство блажеюrх на жовту пустиню 
-між шакалів, гівн та стерваrtів і не буде йому милосердя, 
:я:к мені нема і небуде щастя! 

Потемніло лице дівчини, рученята затиснулися судо
·рожно, блиснули зуби з під :коралевих губ, засвітили очі. 

Ата не відповіла нічого. Вона руками закрила лице 
і звільна відійшла до святині. Хто знає, може й вона від
"Чула печаль дівчини та попяла стійність щастя, яке при
носить вечір у хату мужика-хлібороба? ... 

Тимчасом счезли останки сутінn, соняшне світло за.n:ило 
-всі закутини города та святині і побудило потомлені та 
іІІрпспані орrівю пари. На подвірі почався таrщж рух, 



а хрип.1і годоси Сардишtів ;1,охо;щ.1и аж у г•1;убину свят11х; 
огородів. 

3дрігнулас.н дівчина і побігла геть над ріку, де ю~ 
надія:1ася стрітитн нікого. Подув повітря розвіяв її лискучий 
во.1ос, а .1егк11й піт виtтупив па оксаШтну верхню її тіла. 

Швидю1й біг заставив її забути па хви.1ю про її горе. 
Відраза до всього, що діялося та:м." у святнні, пере)юг.1а 
бідь. !\оди угледі.1а під сикомора)Ш укриТJ· бесідку, а.ж 
підскочила <J радости і пода.1ася туди. Вбігла між споннті> 
в11вогра;хом стовпці, але ось нагло закрич;ша, наче тa)ti 
у· сутіnи альтани лежав кро1:од11ль, або піскова змія. 

Ії ва стр_ічу піднявся з лавочки, високий, бі.1ЯВІІЛ" 
красавець - Ею1ахос. Він піддержав ох:1ялу та поблід.1у
ві;х переляку ;1івчиву і посадив її на лавочці, а опісля 
подав її чарку вила. Коли його рука дотор1шулася теплого, 
вогкого від поту тіла чудової дівчини, поте:мві:ю tt 1!ому 
в очах. 3давалося, він пірве її се11час зі собою та погаситr. 
спрагу любови, яку тільки довели до крайности безсопвістL. 
та близкість ор1'ії. Він :затрусився увесь, жижки задрожали, 
зціпилися зуби, кров хвилею хлинула до мізку". Але Kcanl'· 
здержався, відвернувшись від цвітки, - ще ніколи в життю 
не аводив він та~• важкої боротьби, - наче смертний від· 
вертається від чари, повної божеського не~-.-тару і пога
)tувався. 

- Що тобі дитино? - спитав якш~:сь ;щвнш1, прост(} 
несвої:м голосом, - відкі.1я ти, як тобі на і:uя '? 

А дівчина прийшла тимчасо:u до себе, юшш~а дещ()о 
вина rt успокоїлася. Вона з цікавістю гдяді.1а ва висо1;~"· 
геройську стать Ею1аха у б.1яскучо)1у mо:юмі та дзостері
чересі. 

- Я Герзет, - сказа.1а - мене жреці в<Jя.1н до храму 
Гатори, щоби від;~;ати фараонові, а я боюся сьо1·0, бо воно
погане. 

Важко nідня.1ася гру·дь полковника. Ось безсмертні 
боги встерег.1и його від найстраmніщих з.10Ч1шів, які тіль1:ш 
знав Египет. С.1ава ім зате n подяка! 

- Я так і гадав, що се з неба зі11шла богиня Пібаст;у 
у розцвіті молодечої краси, щоби ;ущасливити па!lбільшого
:між смертними, то:му n не користав я з твоєї слабости. 
са11оцвіте ! Не мені зацвило твоє ш1ч1,о, не :мене 06Н\)1утL 
твої з лучів Босу уткані ч.1ешт, не огріє віддих па.'Ікої 
грудн. не опянять пахощі лона. О попой ! Горе мені! 

,111це Ею~аха стягв~в біль, а в очах бш1снJ·ли с.1ьоз11_ 
1tо:му нагло захотілося п.1акатп та кричати зі злости і нев
тиmеного бажання, я1'е з жив:ювою силою в-:.шть опюІJВаJ1() 
його єство. А вова'?". Чи:uраа цікавіще прш-.1ядаю1ся її 
.веднкі, чорні очі пеаnако:мому -:.1j·жеві. 
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- Ти гарний, ч;ужинче ! Я ще не бачпла такого 
гарного мужа, хотяtt ~- мого батька бували і Фенікійці 
і Шардана fi Шакалюші і Гебри і Лібіfіці. Ти якийсь инший. 
:ІІнший навіть як наш вічно жіючий фараон. 

Нагло зірвалася й плеснула в долоні. 
Гаторо ! - скрикнула голосом розпещеної дитпни,

-ч:о:м:у сей чужинець не фараон? Я.б тоді ·не боялася вечера ... 
Одним скоrщм: був Бвм:ах при ній, та заки з11іг обняти 

раменамп Герзету, поч,улися на стежці кроки. Був се 
-'Іязіос, яки1і приносив приказ вертати у табор. 

Герзет розплакалася. · 
- Пращаtt, чужинче ! - закликала. - Ти один на 

.всьому світі подобався мені, тебе одного не боюся. Ах ратуй 
3rене, я1~ можеш ! Мій батько живе на Абарійському перед
місті, а називається Нана. Прощаn: ! 

Побігла. - Довго глядів за нею Лязіос, а далі замітив 
:зміну в вигляді товариша. 

- Що се за дівчина? - спитав. - Що з тобою, 
:r-tcanтe '? Певно 1щвтнув лишшо чарку й вино розібрало 
тебе. Але се пуете ! Підемо у табор, виспимоея. Ходи ! 

Евмах не відповів ні елова. Він глядів безвиводно 
'Туди, де счезла за кущами ріцінусу Герзет. Його руки раз
у-раз підіймалися до впсотп лиця, наче у сього, кого 
.осліпить сонце, або хто заглядиться у хруста.~тьну куJІ10 
жреця·~rаr'нетизера. Колиж :Іязіое етав його тягнути за 
собою еилою, звільна звернув на нього сонний погляд очий 
.а по хвилі дав еебе повести до виходу з городів Гатори. 

- Лязіє ! - прошептав. - Я1t що се правда, що уся-
1щму вже з роду запиеана доля, то я кленуея богами дня 

'ї ночі, сього і того світа, що auo Герзет увіttде у моє ложе 
-та займе перше міеце у мойому шатрі, або стерваки по
розтягають мої коети по піеках спх богами проклятих 
пустпнь! ... 

:Іязіос оетовпів. 
- Ось куди воно! - закликав і з подивщ.f глянув на 

nолrtовника. Годі б;уло одначе дещо більше еказати, бо еам:е 
nідійшов до них: той еам: жрець, mtий минувmого вечера 
прохав їх не доторкуватися до танечниць богині. 

- Сехмет, львиця nуетині рада, що чужинці не за· 
обрали з леговища діток велюtої богині, не покаляли не
чистим евоїм тілом, а за послух та покору даровує тобі ось 
ее! - сказав і вручив Евмахові темно краmену скрнночку 
зі символом богині Га.тори на верху. 

- Лр геm тек! Я па твої прпказп, святий отче! -
Еідповів полковник ба~дужпо. не звертаючr1 уваги па 
приязність поведения жреця. 

- Вачиш, евятп11: отче, - докинув Лязіtt поепішно, 
:ЯІщй боявся, що в Евмаха вирветься згаку яке необережнє 
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слово або запит, - і)ачиш, що і чуяшнець уміє як с.1і;х 
пошанувати святощі Египту і то не зі страху, а з · при· 
хильности до ваших богів. 

- Б.:~аго вам, як що так є і се анаrtте, що устами 
Египтv ,ш, жреці ! 

...:.. Чп тільки устами? - спитав ї.~ко :Іязі!І, одначе· 
жрець не чув уже сих слів. Швидюш кроко)r в1ддалився 
давати прпкази до вечірнього свята, у якому 'rалп братп 
уділ фараон і Герзет. 

ІУ. 

f\onplc. 

Абарійсьюш називано передмістя Пібасту, яке .1ея.а:ю· 
11ри дорозі до властивого Абарісу-Пелюзіюм прп устю одного 
з головнпх гирл Пілю. Пlлях сей ішов високим насппом. 
якого віко:ш не досягала повінь, бо він був необхі;хно 
потрібнпІt при рухах війск па східних рубежах держави. 
То,1у ду ще часто стрічалися на ньому каравани купців, пас
тухів, відділи війська, обози. День і ніч у всіх порах року 
снувалися по ньому лю;щ, а тому і ва абарійському перед
місті не завмирало життя ні па хви.1иву. Для короткостп 
називано його та~tаж Абарісом, бо тут збирадося усе, що 
мало яку не1\у.z:ь звяаь із абарійськи:м шляхю1. Біля города 
r ОШе)! (Факуmа) ділився шлях на два рамена. Одно ішло 
дальше правим берегом Нілю, друге повертадо на північ, 
переходило через р,іку і прямувало до Танісу, давної столиці 
Шасу (Гіксосів) . Гуди заїздили особливо рцо фенікійські 
кораіілі, бо в Танісі б;ув осередок сирі11сь1•0-арабськш: по
селенців та торговлі з Азією. 

Оттут при головніfl ;vлиці, але вже недалеко бра:мп 
сто.яв дім голяра Напи. ;нм був невеликий з просторю~ 
підсіпнюr, на якю1у Нана сповняв обовязкп свойого звання ; 
голив голови, ллця та бороди Египтіян, стриг і запі:кав 
бороди та волосся проклятих Азіятів чп Лібійців, пус:кав 
кров на лов11й >Іісяць, або заліплював рани, віднесені 
в ул11чн11х бійках, робітникам, ремісникам та жовніра)! 
Пібасту. Попри се Пала займався також пнmюш сnраваюr. 
Він знав усіх визначніщих алодіїв, посередничив у купо
вапnі невільниць, заохочував чужинців складати богаrі 
жертви Гаторі та коmтуваш святої poc1•omi з божесьювш 
її слJ·жебнпцюш. Злі яз1ши твердпли вправді, шо він тор
гувнв та~;ож котаюr і продавав їх до фенікіf1сь1шх ж11тющь. 
а.'Іе сього а.'Іочин,v не до:казав пому ніхто. 3ва)rею1тших 
гостей приймав Нана у своnому меm1'анні, де до недавна 
ломагала flo>ry Герзет. Тепер, остав батько сам одпл і саме 
тої днпни, колп Еюrахос шrльнував св.ятпх гnродів Гаторн" 
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жа.11увався перед дво:ма Фенікіtщюш, ЯІ\і приnmлн ,\О nьо·го 
під~ригати бороду . 

.Як тiJro відпадав від костей прокаженого, та1; по
ю~ радість мов бездольне кубло. Душа )ІОЯ сум~·є, а очі 
падуть на зе)ІJІЮ від плачу. Rількп разів г;rяв;,• на гвJ·чкі 
била лотосу, тільки разів згадую твою струвкv стат~" о Герзет ! 
О ти, сююцвіте безцінний та принадний~" Гатора n Ізида 
наділили тебе красою Перу-пори сіnби, ко.:ш з воп•ого на
)Jулу вицвітає барвисте життя, зелень роскоші-лІОбовп, надія 
на спіле колосся богині Ранут. О горе! Дар)ІО товче не
вільниця золоту пшеницю-бет на чорніtt камяній плпті 
з Хебту, дармо блестить пиво-га! у збані. Ні о.:1но ні друге 
не розвеселить уже моїх членів, не юш:шче ус)1іху на мої 
порепані, почорнілі уста. ~Іій віддих став вонючю1 як 
віддих Азіnця, який наївся несвіжого )ІЯСа з асафетидою. 
бо я тільки раз у день мию мов тіло від чорного пилу та 
червоної крови недужих. Харкотиння, грубе волосся , нужа 
та conyx із моєї робітні се міn раtt-нутпар у СЬО)ІУ жпттю. 
Богове ! Щож жде мене у тому? 

Важко перевів Нана віддих, а вхопивши жменею пороху 
з долівки, посипав нею голову. 

- О ти! - нарікав дальше, - що )!Огла статп панією 
принади, повабу та любови, тп, що б;улаб певно ста.1а 
"пальмою принади та любощів'' для твойого чолові1;а, ю.; 
страшенно засмутила ти моє серце ! Кільки то разів дро;1;алп 
мої старі коліна па вид твоїх уRрнт11х чарів, кільки разів 
розпалював огонь твоєї ~юлодостп мої старечі кости ~ .\х ! 
.Я1t часто бажав я стати фараоно:11, не ТО)ІJ'• що кІJролі 
живуть вічно, а тому, що вош1 можуть .:rоч:ками свunого 
Пагі~1ту прикрашувати ложа ... О Герзет ~ 110)1у твій батько 
зродився бідаком, який мусить ціною твоєї невинности ку
пувати собі хліб? Та де ся ціна? Обере)ІОК .1отосу зі свя
тині, обмацяний Rолач, який воняє гнилою рпбою ві;:~; не
чистих пальців роспусника, тай тільки ... О горе, горе, горе! 

Уважно с..1;ухав один із купців нарікань гоJ1яря, 1шін1tі 
усміхнувся злобно. 

- Бачу, підлий голярю, що Герзет, за яity обіцював 
я тобі два таланти золотом, утію:~а з яюшсь роспусшш 
жрецем? - догадувався. - 'Гп то;:(і са~1 не знав. чого 
правити від мене, а тепереч1ш ні гроша, ні .:1івчпю1, ні 
роскоші. Се точнісінько так як перший чоловік, що не хотів 
їстп хліба життя, який подаваш1 йому боги, rio га;з;ав, що 
се x.iriб смерти . 

- Ох ні, достоnниn :\fагарба.'!ю ! - відповів Пана, як111t 
J- мить на~:.адав собі, що говорить із чJ·жинuями, - вона 
не вті:кла. Ії взяли як танечницю до святині Гатори. 

- Ха! ха! - зареготався нагло другий Фенікієцr,, 
JІО.'Іодиn, чорняюіt1 муж із хшшп1 пог:rя.до~1 ветпшх, чорних 
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о•іиn та то1шим, нач:е клюв супа закривленим носом, - ха! 
ха: Ось 1•епер міf1 друг .Магарбаль без труду за кілько там 
mс1<едів дістане те саме, за що давав тобі, тварюко, два 
та.'Іанш. 1jогове ! ІІІ~:ода, що мене не було тоді при ньому. 
Я аа два таданти віддавби був не то дочку, а й любовницю. 
На Астарту! Ти засдужив на удар пястуком у шлунок та 
на десять пошrчнпків опльованою підошвою ! 

Н сій хвилині якась стать заслонила собою світло 
сошщ, а рівночасно JІучі його заграли на золотистих ку
черях нового гостя. 3а нии ступав другий, чорнявий. 
Одню1 поглядо~r оцінив Нана входячих і вмить упав на 
черево. 

- Biтatt достойний гостю, у вонючіf1 хижині найпід.:ті
щого підніжка твоїх рабів. Хай ясна, соняшна поява Ра 
розсвітить нітьМJ' її та прохолодить духоту пахощами Пунт;у 
або .'Іегото)r півні<rнього вітру, який віє тоді, коли на небо 
зіttде вечірня зоря Бону. - Що прикажеш, милостивий 
пане, батьку убогого, вдови і сироти, опікуне пригнетених, 
л:ерело справедливости і ласки? ... 

- T1r Нана, батько Герзеш? - спитав гість, тріпнувши 
нетерпляче пальцяии. - Я Евиахос, полковюп: прибічників 
ttoгo СВЯТОСТІ!. 

- 3наю се, наttдостойніщий стовпе тебанского храму 
А)1опа, знаю про тебе, любющя богині Мут ... 

- Не верзи дурющь ! - гримнув Ксант. - Ти Нана? 
- Ох: я, нещасний, побитий, споневіряний ... 
- Гаразд! Я приходжу від Герзети. Вона призначена 

на святочюr!t дарунок ttoгo святости, вічно жіючому цареві. 

- Ох:, ох! - захлипав Нана, все ще не встаючи 
з ,J;о.тівки.-Часаюr й душа королівського писаря поселювться 
у хробат:ові, яюr!t ссе вяутреняости підлого Хетіttця або 
Гебра. Що за честь! Богове! Чи його святість сам бажав 
глянути на грязюку у своїх божеських постолів і тому ... 

- Ні, се я бажаю з тобою поговорити. 

Папа зірвався і встав. Оба A:Jinцi заговор1ши зі 
собою живо незрозумілою ::.rовою, та раз-у-раз кидали бистрі 
по1·.1ядп на Еюrаха. На НЬО)Іу, наче краски на вигладженій 
етороні папірусу, відб1rвал11ся живлові поq.vвання, та він сам 
не звертав увагн на розмову Фенікійців. Тількн :Іязіос раз 
і дРJ'гиtt глянув на ннх, але cettчac відвернувся і сів на 
краю величезного гшшяного гле1•а, у яко~rJ· на дні лежали 
ще останки ячмен10. 

'Гюrчасо:.1 Ею1ахос заклинав на всі святощі батька, 
щоби поміг 11ому відібрати Герзету жрецюr. 

- 3аки прийде вечір, - говорпв - приведу тобі її, 
по во.'Іі чи по неволі. якщо ~rод1ппся вілдатп її щ'nі. 
Стягну на себе гпів жреців, баttдуше. ~; Себенніті завсіди 
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лаn;r.еться кора6еJ1ь, що попJІиве до Ютери або І~рети. 
)' ~rене гроша дово:~і. а ~rогутніn брат 3евеса Позеnдон ... 

- Навіщо тобі полковюшу, їхати у Себенпіт "? - вмі
шався зпечсвя ~юло;~;иtt купець. - Ось наші два корабJІі 
виїздять із пристани, як тільки ми вернемо з Пібасту. 3а 
добру заплату завезу тебе на Rрету, чи куди хочеш. Ось 
у те!Jе після війни певно чимало всілякого добра, дівчат 
із Кадешу, то що. Сьогодня вечеро~r по~rащу Патеків ол1шою 
ra вино~~. а ніччю можу їх:ати у всі чотпрп. 

Нана сидів із посірішш лпцем на долівці, а з о•шQ: 
капали йом,\" сльози. Руки звисали безсІfльно здовж тіла, 
наче в ;умираючого, а з горлянки добувалися звуки, похожі 
ні то на плач кроко;:щля, ні то на кудкудакання курки. 

- У се, ваші достоttности, рад я вюr вчинити, в:rасної 
жінки не пожалівби. Я1tщо в мене бу.ниб дві головІf, корови 
ra львиці як у Гатори й Сехмет, я звернувби львину до 
вас, а коровячу... то є ні, коровячу до вас, а львпну до 
побожних жреців із храму великої богині. А.11е ах:! Не 
знаєте ви таttн храмів, не знаєте всеві;~;учости духовного 
стану, ні nого мстивости. Сам фараон, хай вічно царствує 
~r хвалі, цоровлю та силі, боїться їх, а принайменше не 
дратує їх. А я, безсильна черепаха, я1tа порпається у ні
левому болоті, ~1авби на се зважитися .. . 

- На Таніту, якіІt служать 1:урії! - за1шив Магар
Gадь, - навіть черепаха запорпує у пісок свої яйці, щоби: 
не нанш:ш їх mа1>алі, а ти, Нана не вмів укрити як слід 
доч1ш. Шкода з юш говорити, достойний полковнику Пе
лясrів, він нам не поможе у нашому ділі! 

Оба купці повставали зі своїх місць, тіль1ш Лязіос 
<:![дів як пере;~:ше на бочці, а голяр зі стогоном знов~· впав 
на долівку. Іtого малі каправі очі бистро глядішr з під 
лоба на трох змовни:ків, коли Лязіос рухо~1 руки здержав 
ВІІХОДЯЧІІХ. 

- Послухайте й мене, достойні! - прохав. - Нана 
вам не поможе, бо бліда трусість вселилася в його кости. 
А:1е чи ви певні, що віл вас не зрадить жрецям? Погляньте 
на нього! Ви бачалн може собаку, яка махаючІf хвостом, 
підходить до пяти зненавидженої людини, щоби її вкусити. 
Ви бачили змію·пекельниню у теQ._ню, коли над нею пере· 
с;увається нога мандрівника. Не Дія ! Гадюче серце у тої 
.JІЮдини, собачі очі, а вдача подохливого оленя ! 

.Мимохіть глянули оба купці та Евм:ахос на голяря, 
ЯІ'иrt сидів на долівці, а в ~алих його очах раз-у-раз заА:· 
машrся дивні огню:и. Уста то відчинялися, наче сказать 
бажали с.1ово. то стягалися у маску глуму. 

- На Гермеса! :Тязіос каже правду! - прошептав 
полковник і вю1ть шrрвав із піхви ш1rрокпtt аор. - На нac1r:r~· 
:; хитрощі, на зраду паспла. Вмира!!, поганче ! 
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А.'Іе :молодший із купців Балі)1 Регаб ухопив noro аа 
руку. Був дужіn і по хвилі вдалося nому усмирити гнів 
Пеляс1'а. 

- Погада11, хоробрий по.'ІковникJ·· що се Егпптіянп, -
переконував ttoгo. 

- Ба, голяр! 
- Так, але 11111 чужинці, а ла нас г.'Іядять вовком усі, 

кому забираємо частину .'Іасюr nого святости. 
- Яж пол1щвник пр11біч1111ків, бл11ачий ttoгo святостп 

навіть від "ваставню'а до~rу жовнірів". 
- У се те правда, a.rre проµ ес nотягнувбнся довго, а пас 

кОшТJ·вав би богато. Бач гдубокі калитки висять у скпадках 
калязірів фараонових писарів. 

- А що найважніще - доюшув ~fегарбаль, - Герзет 
пропаде, якщо нас замкнуть до вязющі. 

Rсант очуняв 1 опустивши аор, г.'Іядів довгу хви.'Ію 
на злобно усміхненого Нану. В ttoro серпі зібралося тілью1 
несказаної злости. що аж сльозп п01:аззпися у ttoгo 
с1шіх очах. 

- Богове ! - занликав, а )Іеч із бряз1;ом упав па до
лішtу.-Що тут робитп ! Га, лроклятн!! ва1юрінок J Ь:рокодиль 
поїдає часом свої :молоді та не ;:(ає їх пожирати другим, 
а сей готов і па се. 

- Ба, якщо я крокодиль, то вп нечисті свині і я водю 
зїсти сам свою дитпву ніж дати її ВЗ)І. Внж :мені не рівня. 
Хай Ті фон Сет пірне ясноволосих та бородатпх поган! 

Хвилю стояли так насупроти себе Нава n Еюrахос 
і дишали ва себе з.ІJістю та пі)1стою, а оба Февікіnці жпво 
перекидалися словюш. Вківuі вист_упив :\fагарбзль. 

- Нала, - сказав. - Тп розу:1.шпіі чоловік і знаєш, 
що навіть за зраду замислів полковника одержиш тількп 
копняка в черево від начальника ДО)1у жінок, а ножем по 
гор.1і з pJ·1, сього героя. На всякиtt С.'ІJ'Чай не дістанеш 
від нікого ві утена міди, аві ше1,е.11я сріб:~а. Навіть святі 
отці не заплатять тобі, бо дівчина призначена не Ї)І, & фа
раопові. Отже с.11ухай ! ;Iocтottвиtt Евмах дасть тобі два. 
таланти золото)~, якщо :мовчати-меш до нашого виїзду. 
;~авби я тобі їх, але я І'J'пець, пе смію мірятися з б:~аго
родвим та хоробрим герОЄ)r, від .11щя ЯІ;ого тікає Хетієць 
та Бтіоп. 

Тvт Фенікієць похплпвся перед по.11ковнико~1. А .::rице 
молодого Пеляс1'а прояснл.rrося. наче небо. коди Еврос роз
жене нанесені другшш вітрюш хмарп. 

- Не два, але чотири таланти одержить Пана. а тп 
мудриtt дораднику два. Твоя мудрість спасає )Іене як баскі• 
коні перед перевагою ворога. 

- Зеркало спра.ве;:(ливостп ! - заголосив то.:~і Пана. -
Xatt небесnиtt будівн11ч11t1 Птаг поб~·;~,,·є тобі та1;у сю1у 
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па.'~ату. як ді::11 Рамзеса 'j' Тебах, щастє ваше xan Оудс 
як піраміда :Хуф'j', а дітпfі у вас xan: fіуде тіль1щ що цвітів 
в жертівно::11у вінці Гатори. Але бачиш, старі ::110ї кости 
просять віддиху, супочинку, вигодп, якої немаю, від ко:ш 
::11ifi сю1оцвіт". Тут Нана заплакав як крокодиль - то::11у 
прошу тебе даn мені невільницю! "":>' тебе їх богато, тобі все 
одно, чи ::11аєш їх десять, чл ті.'Іьки девят1" 

- 3года ! - відповів Евмахос і з:мовники відійшли. 
Нана лишився у робітні ждаті! ва гроші та Н<'Ві.1ьшщю, 

оба купці пішли до пристави, а .1язіос і Евмахос до табору. 

У. 

Воля фnp(loнn. 

Наче на Rрплах летів Ксавт у табор. 3 трудо::11 сошшчи та 
про1;линаючи, поспішав за шш Лязіос. У таборі на І\О.;кдо::11у 
кроці видко було наслід1ш нічної гульні. Пяпі жовнірі 
у заялозеній та подертіfі одежі валялися біля шатер та 
колісниць. Невільниці та тверезіщі товариші вовтузилися 
коло них, щоби спасти їх від лу•1ів уuіfічого сонця, ЯІ\е 
щораз то вище підіfімалося на те)fНОс11ньо::1rу небозводі. 
Від пустині раз-у-раз под;ував rорячпй вітер. Він наповняв 
вестерпимю1 жаром болючі з похміл.'Ія головп пявюг, 
а навіть притемнював поде1<уди і здоровому тюшу. "':>-'душлпве 
повітря давило гр'j·дь віддпхаючих та робиJю їх рівподуш
нимп на :все дов1tруги. 3 шатер від часу до часу по1\азу
:валися голови азійських невільниць із впразо::1r смертельної 
:втоми на білих лпцях та 'j' :великих очах. Спека, духота, 
сопух збіЛЬШ'j'Взли ще му~;у неволі. Брусоватість або що. 
гірше пестощі їх панів видавалися їм діточою іграшкою 
в порівнанні з невмолимою безоглядністю неба. 

Коні, осли, )Іули стояли посо.1овілі "'J' тінп нечисленнпх 
тамарис1,і:в, пальм та сикомор, на яких спащr :малпп-песи· 

головuі. Одні верхоблюдп, які J>а111зес привів із собою з пе· 
редньої Азїї, припочивали вдоволені. Uони п~режувалн, 
біля жолобів, у я1шх було повно нілевої води. Іх арабсь1'і 
поганячі спали веоподалік у тіни низью1х шатер. Вови не 
почували себе гаразд у зе:млі фараонів і ждалп тілью1 
дозволу все:могучого "союзю1ка", щоби поюшутп країну 
грязи, а заглубитись "J' суху, жовту пустипю, під опі~:у боже
ських зір і святих І\ЮІенів Сипаю. 

3 трудом добшшся оба М'j'Жі до шатра Ввмаха. Вон() 
було більше та :вище за другі, а біля нього стоя.~10 кілька 
инших. Па зустріч володареві вибігло з десято1t дівчат 
3 балабонамп, сопілка~ш та сістрами. Вонп приспівували 
та вигипали тіла під рИТ)І сірійського тапцю, якш1 аж досі 
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!!давалося їьr розвеселюватп лице володаря. Одначе сим 
ра3ом Евмахос замахав тільки руками, а коли невільниці 
замовкли, видав приказ усі~1, ладитися до виїзду, збирати 
~дежу, поживу, скарби та вантажити Hf!.. осли n мули:. 
-3 острахом глянули на нього Хетійки. Іх: чорні, лукові 
бровп, морщилися гнівно, повні уста кривилися від укри
rого певдоволення, тим більше, що За8дана праця мала 
відбуватися серед полудневої жари. Але не сміли супротив
лятися приказові, бо в сю :мить Ляаіос копняком: розбудив 
сплячого візника, велів покликати йому до помочі двайцятьох 
із по~.rіж дружини Евмаха, а сам став особисто наганяти 
невільниці до праці. Ізза пояса добув нагаttк.v і нею вка3ував 
на річи, ян:і перше всього треба було забрати. По хвилі 
прибігла ще n його власна служба tt одержала такий сам 
прпказ. Табор рушІrвся в одну мить. 

Тимчасом Еюrахос удався до шатра, де панував милий 
холодоrt. У ньому стояло Іtілька великих, неполиваних гли
няпих глеків з водою. У них вода насякала у глину 
й паруючи прохолоджувала воздух, а й cao-ra заховувала 
-свіжість, так принадну ДJІЯ уст після. непересnаної ночі. 
Евмахос напився води і поклався на походну лежанку, 
покриту 1~інською шкурою. ,];вічи заглядали крізь занавіси 
головrш дівчат, наче спитать бажали володаря, яка то хмара 
прпслонп.1а nого зір на попаду тугих, повних наче зі спіжу 
вилптих тіл. Чи не чує він, я1' сонце та кров нагріли їх 
бажанням? Чи не бачить їх чудової золоrаво-те~шої краски?
Одначе, о невірний Адоне ! - володар ні вусом не звів на 
них, ні одним поглядом не сrtазав їм: Осrаньте ! бо ваш 
вид радує мое серце ! 

На втомлені очі. Бвмаха стала спускатися солодка 
дрімо1'а, сестриця сну. Переживання останніх годин вичер
палп с1rлп його духа. Хвиля~.1и здавалося ttoм:y, що казкова 
поява Герзети се справді ті.'ІЬКИ сонна мара, звідний привид, 
який наслали на нього неприязні духи пітюr. А тоді він 
насилу відпихав від себе нічні картини святих городів 
Гатори і очі клеїлпся до сну. Але ось у останнє на цві
'!'Истому тлі появилася дівчина й її пориваюча краса. Вона 
так ріжна від усіх, яких дотикали його руки, бачили очі, 
й якимп вnивалися уста. І вмить ся поява проганя.~1а сон 
і він відлітав знова далеко, паче від покрику журавля тікає 
пугач." Па Афродіте ! У руці бога, який вливає людині 
у rtpoв невтишю1е бажання любови, блестить жорстоrшtt 
нюшлосердниtt спіж. 

- Ар геm тек! я на твої прикази пане, - обізвався 
нагло при занавісі шатра голос Лязіоса і !\сант відразу 
догадався, що його ПО)rічнпк говорить із яюшсь достой
ЮШО)f. 
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І справді. Двох нубійських веяільвиків Ві;J.хнлило за
павісл, а до середини вi:ttmoв у чорно-жовтий 1>а.1язір тал 
mиро:кп:tt Ііарманизовиn ковпір одітий "пан таємнпць" 
фараона, t'орс;утен. 3 під його високої перукп стр,уямн 
спливав піт на штучну :козячу боріДІ;у, яка звисала апід 
долішньої гуuп. Спливаючи, з~швав із гладкого лиця білу 
:красну та анті~юн, яким попідчернював собі королівськпtt 
шамбелян очі та бровп. Та проте з усієї його появп так 
і била достойність високого урядовця та люб1шця його 
святости, коли відповідав на віttсьнове поздоровлення 
Пелясrа. 

- Хоробрий чу.жинче ! Ласка ttoгo святости, володаря 
ouox світів спливає на нас, наче бдагодатні хвилі llілю па 
ялові піски пустині, а як родючпй намул наповняє країну 
богацтвом, так щедра його рука обсипj·є нас дарами. 

І з обережністю вийняв із за сволого ка.1язіра і подав 
Ксантові дорогоцінний фенікШської роботи к)·бок, напов
нений по береги зернятами золота завбільш1ш ячменю. 

У перве від великої побідп на Оронті зраділо серце· 
Евмаха. 

- Чого ба.жає від :мене пап ouox світів, кобп .жив 
і панував вічно ~ - спитав. 

- А чи занавіси твойого шатра щільні~ 
- Сядь біля мене, достойнику, який стаєш по право~1у 

боці короля, а твої слова остануть. ЯІ' ті зернята у золотому 
глечикові. 

Ксант відхилив зававісу і виг:тян;ув на двір, підчас 
'КОЛИ Горсутен примішувався на його лежанці. 

Лязіос успів уже виправити до пристані невільниці 
та позбувся зайвого крику і плачу, а сам переговорював 
я1tраз із дружинниками Ев:маха. Вони розмахували руками• 
т11. викри:кували захриплими голосами. Проклони та і)Іепа 
богів сирійських, егиnетських та пеляrійських летіли градО)f, 
наче зерно з віялки трj·дячого хлібороба, а шістьох н;убій
ських носіїв, які прпнесли посилку Горсутева, пригля
далося байдj·жно пезрозумілШ д:rя них дії. 

Побачивши те все, велів Ев·махос двом рабам принести 
вина й води і вкоротці nокріnпв повірник короля свої під
упавші сили. 

- Тепер говори! - сказав Бю1ахос, колп раби від
дали:.шся, щоби позбирати останки його )1айна. 

- Ти знаєш, що його святість обіцяв вам як нагороду 
за хоробрість та вірність солодку роскіш у садах богині 
Пібасту. Ось чому привів вас сюди, намість вис:rатп до 
Танісу, або лишити в Арабії. 

- 3наю - відповів полковник поважно та холодно,
але ні я, ні мої жовніри не покористувалися дозволом, бо. 
бач доволі nокищо у нас своїх дівчат." 
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JlГ аь16еляu засміявся сухо. 
- 3держлпвість се велю•а •rеснота ! - сказав. -

В<:ш1кою є .1аска фараона, але більшою ще буває не.11аска 
богів, TO)ry благо сьо:чу, хто вчас уміє послухати голосу 
останніх!." ІД о правда, - додав по хви.1і, - то вон11 ком~· 
небудь і не обявляють своєї волі, хнба вибраним". 

- Так! - відповів спокійно н:сант, - вибранцям або 
•rужшщям, які не знають поведі1пш і не розуміють юшулого 
та майбутнього. 

Віи на.'Іив у 1,убки вина, вишrв саи і попрохав гостя 
ВІІШ!ТИ. 

Горс,утен поr,ректував іа вдоволення, а.'Іе весь час 
прнг:rядався Т.)ТІШ шкіряюш постолам, які зладила для 
1юлковшша невільнющ. 

- Xatt озоJrотить Тот, батько премудрости твої уста, 
J\санте, - -продовжав. - бо ти вс;упереч волі 1tого святостп 
сю1 пі:шав, .)' Ч:О)ІУ незгідна ся воля з во:rею жре." то 
єсть богів. 

3 острахо}І г.1янув Еюrахос на 1,оролівського виспанпя. 
Не вже віп приносив йому неласку або й кару?". A:re в сю 
\Шть погадав собі також, що се булоб fiO)r~· якраз на руку, 
тоиу успокоївся fi ус)Ііхнувся злегка . . 

- Я вже змалку радо прислухJ·вався до розговорів 
старих :\!ОрЯІ\іВ та наЄ)ІНІІRів, які привозили з вашого краj() 
золото, срібло, )!Їдь, тканина та широкобедрі жінки і нераз 
чув я, як вони поучувалп новпків: Rожде слово як стріла 
з поза заборола, або даро)І вилітає, або ранить ; але кожда 
може вбити і том~ краще не лінуючися, ослонити себе 
щиТО)! і від одних і від др~тпх. Недаром пок.1али боги 
пере;~ однюr язикО)І подвіttау чергу зубів і дали людині 
два ,уха". 

- На Тота! Не тільки ~- наших хра:мах є )Іудрці J -
за1,ликав Еглптіянин. - Є їх в11дко доволі n у Пелясrів. 

3вісао ! Вонп привезла свої )tудрощі звідсіля! -
відповів чемно І\:сант. 

Настала хвилина )!ОВчанки. Евмахос переб11рав зернята 
в кубкові, і мовчав, гість сопів та раз-у-раз брав у руюr 
амулєт із маляхіту, я1шtt висів при золотому ланцухові на 
fіого шпї. ВІ;інці обтер спітніле чоло. Укрпта в амулєті 
тає:мна sпла вселилася в нього і він заговорив знову: 

- Ного святість, володар обох світів, не подумав як 
слід про се, що ч:ужннець не Уоже даром користуватися 
добром богині." і дав дозвіл". 

- ІЦож, піхто з сього дозво.'Іj' не корпстав, - повторив 
петерпю~шо, ~·же знуджениtt балаканиною Евмахос. 

- Хвил1шу терпцю, хоробрий полковнику! Якби в11 
ВІ•усили за~>.азаннх солодоЩІВ, вони змінилпбся у ваших 
устах в полин, або tt у трійло". 3а здержливість не юrне 
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вас нагорода від :rюднtt, а .ч:ас1;а від богів, a:re за дозві.'І 
відповідає: сам фараон. без 01·.1яд,\' на впслід". 

Наче від укуmення скорпіона зірвався Еrшахос з сідала. 
- Ах ! то ве.'ІІШИ!t Рамессу боїться". - крикнув 

і юшть зрозумів, за ч1ш Горсрел прнбув до нього у пів
денну жар;у. 

А.ч:е каправі очі Ешптіянпна. які б.1J'ка.шr аж досі по 
шатрі, устре~шлпся в .'Іице Пе;rясrа шrтлпв1ш поглядом, 
наче бажали ;io дна прог.~:янутн ~ущу героя. 

- Хто при1,азує: ш,ва~1 пустппі, кому А1rол праворуч 
і JІіворуч, cert не fіоіться нІчого: - сr>артав ша)lбелян по.'І
J:,овнпка, - і ніхто. ніхто, кажу, не сміє про се сумніватися. 

- Не я сумніваюся про се, a.:re всі ті, що побідившп 
.'Іьва. або леопарда, ховаю1·ься у сітку з воJІОсіння перед 
)fОСЮТаМ:ІІ. 

, ІІІироко зас~lіяnся Горс~'Тен і пок.~rепав по плечи 
!\санта. 

- На Тота! - повторпв. - Не ті::rькп -~/ нас бувають 
:мудрці. Вачиш, я~.;раз таю1х-то )!Оскітів обавлявться на
чальник коро.~rівського дому жінок. Сьогодня rtoro святість 
почуватиме у хра~1і Гаторп, яка дарує: fto)ry у зюtіну за 
щедрі жертви молоду, гарну танечницю' На нirt буде само· 
цвітів та жюrч;угів на двацять талантів зо.ч:ота. Одначе 
жертва жертвою, а гріх гріХ:О)І. 1 одно rt друге... ти розу
.!Ііє:ш ~lене, достойнпй та xopoбpart герою 1 

- На Геракля ! Ро:зу~1іт11 розу)Іію, але хай лопну, я1;: 
жаба під ногою водоноса, кошr знаю, чого від )fене хоче 
його святість. 

- Хоче, а радше хоче начальник Пагі)ІТу, щоби ТІІ 
·був із фараоном у сю ніч, щобн твіtt дотеп і твій меч 
станулп між нп~r. а певпдшпщ ворого)r. Ти сторожем нaJt
Bliщoro добра !\ему. 

Наче 3евесова :шсt\авка }!аІtпула в очах Ею1аха. 
Він са}1 не знав, що tt відповів Горс,утенові, але видко 
щось до речі, бо 1tоролівсьюrtt повіршш, велЬ)Ш втіmшrІt 
всідав до носилки. 

Як тількn затпх:ш у ві;:цаді кроюr носіїв, зірвався 
Евмахос з місця, на якщrу сидів і нагло став виконувати 
у m~трійякійсь орr'іястичш1tt танець, наче ошалів від ра
дощш. ого лице викрпв:rюва.1ося у ЯІ\усь дивовижню 

маск,у реготу, а з уст ,цобува.шся ;J.Illii 01tлики. Але ось 
поза занавісою почу.'Іися анова спішні кроки tt Евмахос 
у мить успокоївся. ;у вході шатра показалося налякане 
шще Лязіоса. 

- П~о тобі, брате? - сшrтав зачудуваниІt, - невжеж 
вино помрачило твій ;ум, або вжалила змія-поганка? А 1юже 
mобачпв полуденного де)ЮІlа Ефіяльта? 



- Ах, тн не знаєш, :1язіє, яку радість зіслали мені 
60111 нашої землі! Фараон призначив :мене сторожем свов'і 
.'Іожниці на сю віч, а я1' так, то я без труду й небезпе1ш 
відберу йо:му Герзет, бо я дужчий за нього, а кромі нас 
двох не буде нікого у королівських кімнатах. Бач Рамзес· 
боїться жреців. Ха, ха, ха! 

.Живо стали оба обговорюватп справу, вкінці ве:Іів. 
полковник Лязієві відіслати жовнірів, а саМО)ІУ йтп до· 
пристані Т3; доппльвувати. щоби все було готове на шесту 
ГОДИНУ НОЧІ. 

Та тут змінив Лязіос тон і с1<азав поважно: 
- Евмах;у ! Не приказуй, не вислухавши :мене! Велико» 

в ласка ваших богів і то не тільки тому, шо далп тобі 
в руки можність добути собі бажану пайку, але й тому~ 
що остерегли тебе перед безоднею Тартару. Я від себе 
жертвую 'ім десяту часть усього, що привезу зі собото
у Пелясrію. Жертвуй і ти... швидко, швидко! - налягав, 
~•оли остовпілий Rсант витріщив на нього очі, - жертвуrt, 
бо може захмаритися їх погідне лице, а любий шелест свя
того дуба Додони зміниться у ворожиrt шум бурі! Ніхто. 
ле знав замислів мойри, тому кождий повинен купити собі 
хоч прихильність богів, шоби воюr берегли ного у горю. 

- Про мене, жертвую й я ! - рішився Rсант. 
:Тязіос вилив ще на землю чарку вина та )JОлився 

довгу хвилю. По с1сі.нченвю став пояснювати, -:,· ЧО)ІУ діло. 
- Ти чув Ев:маху, що підчас твоєї розмови з голяре)t 

оба Феніки говорили зі собою? - спитав. 
- Так, але я не розумів їх говору. Богато бач боги со

творили народів, та ріжною в їх :мова. 
- Тож сл-:,·хай ! У )Іене ще з часу першого походу на. 

Спнаnськпх Бедаві є невільниця з Ніппуру, яка ю1іє співати 
прегарні пісні свойого краю. Від неї навчився я )Ш:Мохіть. 
прот.ягом п.яти чи шести років )tови, якою говорять Вави
лонці: Се була са)1е мова, у якій оба Gаришівншш на скору 
руку умовилися захопити нас та наші достатюr, як тількп 
ва ови;:J.і зарисується побереже Rппру або Rретп. Воюr 
n оnівювали вже нас обох та Rpac-:,· Герзетп, як товару, 
якого так дуже пожадають Тірренп. 

- Евмах поблід. Коліна затряслися під нш1, р-:,·ки 
опали здовж тіла. а смуток і зневіра опанувалп його, наче 
з гір Rітерону спливав мрака в совяшні до:.шни та білшr 
туманом покриває колибу пастуха під скалпстю1 верхо~І. 
'Гак часО)і знесилений, спрагнений тікач-, почувпm журчаиня 
:води, прожогом кидається туди і нас1\акує на пропасть, 
у якіfі біліють кости поторошених мандрівників. 

- Богове ! - зітхнув після довгої хвилі мо:вчання,
богове ! ЯRщо я коли приніс ва:м у жертву кізла та виливав 
соло;ще :вино на родючу землю, якщо )tилою б~·ла вам 
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молитва та пахощі печеного :мяса, вЕажіть мені дорогу 
ратунку ! 

Задумався, але вже по хвилі усміхнувся, махнув рукою 
і сказав: 

- :Коли весною в нашій вітчині літеплий легіт сто
пить сніги та вкриє :кущі й землю зеленню; обзпваєтьс.я: 
ліс покриком звірів та птиць, які віддаються усім єством 
роскоші любовних лacrt. Тоді забуває; глухар чп олень, що 
є на світі швидкі пси та цвітучі ловці-молодці. Сліпо від
даються бажанюо та й думати не ю1іють про друге. Чого 
тут вагатися 1 Наші купці зрадники, то ми їх і не чіпляй
мося. Дорога у Таніс чи Себеннітос завсіди: отверта ! 

Але Лязіос був и.ншої гадки. 
- Що людина як олень тратить тяміtу в путах Афро

діти, се правда, тому залюблені повинні завсіди голо]}и 
позичати у приятелів. І ось я придумав, що :ми таки ·мусимо 
всісти на фені1tійські Іtораблі, раз ми з ню:rи повязалися. 
Якщо сього не зробимо, то вони сейчас догадаються, що 
нас хтось остеріг і не могучи продати нас Тірренам, про
дадуть нашу тайну... жреця:м. Але я дібрав двацятьох 
земляків, яким розказав про підлі замисли Фені:ків. І мп 
на спілку придумали неаби який плян. Ми оба, то є ти 
і я приведемо зі собою на :кораблі не тільки наші достатки 
та невільниці, але - також по десять рабів-невольників, я1шх 
і посадимо до весел. Я1t тільки у віддалі засиніють побе
режа :Кипру, Rрети або якого инmого божого острова, то 
гадаю, що одинацять пар дужих пелязІ'іf!ських рук пороз
биває сих кількох крамарів-грабіжників, та доведе криво
дзьобі кораблі до бажаного суходолу. Треба тілью1 уважати, 
щобл ніхто з нас не остеріг ФеніІtів про наші за:мисли. Але 
ледви чи се станеться. Наші земляки і самі гаразд знають, 
п~;о се таке н@оля у Тирі, Uідоні або хоч у Египті. 

Евмахос аж у долоні сплеснув, чуючи та1tе. Так радів 
знесилений мандрівник, якиn пробивається rtpiaь гущавюш 
у долину, і нагло намість са:мітвьої r<амен.истої кітловинп 
побачить веселий хутір та почує блеяння вовюrстої череди. 
Місто камяного ложа у холоді ночі прийме його широка, 
мягкими Іtожуха.ми устелена лежаюtа пастуха, на:мість 
завтрішнього труду солодю1й супочинок у гостині. 

От так радів :Ксант із вдячности, обій:мав і цілував 
свойого друга та давав останні прикази дружинюшам. 
Весь прочий день заняло обом перевоження достатків 
Евмаха та його товаришів на фенікійські пораблі, а коли 
веч:еро.м вийшла на небо вечірня зоря Бону, полковник 
окритий те.мни.м плащем з мечем :при боці та короткою 
рогатиною на плечі почвалав у святиню. 

3 
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VI. 

Гнів Гіlтори. 

Сьогодня не було біля святині непроглядних товп 
народа. По прпкаау його святости Сардинці обставили увесь 
святий 01tруг Г.)'стими вартами, а в середині оставали тількп 

жреці, Ж[.>скипі та повіреиі 1,opoJrя з його наfіблшзчого окру
жеппя. Г~вмах застановлявся саме, як увійтп nому туди, не 
зверпувши уваги жреців, Іtоли з між сардинських навмників 
висунувся Горсутен і швпдко потягнув його в біr: на дорогу, 
яка вела до пристані. 

- ІІе треба, щобп тебе хто бачпв у xpa~ri ! - сrtазав 
mепотом.-Ян: uи люди бачн:ш богів, не боялнбся їх:, не ці
нплнб яr' с:rід і їх ласки. Ось туди! 

Звернув із дороги в бік понад саму ріку, Яl'раз там, 
де на лппnах rtолихалися два довгі та високі, остро будо

вані фенікі!tські кораблі. При світлі смолосюшів, крутилося 
біля R!{X rtількадеся·rь жовтолицих, почасти бородатих по
статей у коротких ·rуні1щх та хустках на го:rовах:. 

- Се мої кораблі, - погада:в Rв11ах і нагло захотілося: 
йому зареготатися на все горло з фараона, який ca~re 

указував йому найблrrзчу дорогу до втечі. 

3 пад ріка крута стежина вezra просто до стішr, я1•ою 
обведений був cвяrrrtt округ Гаторп. ;у ciJt стіні б~·ла фір
то<rка, за1,рита по сей і той бік стіни густrши кущю.ш 
ріцінусу. Горсутен увійшов крізь неї з ЕюrаХО)І та показав 
йому найблизчих: вартівни1tів. Вонп недвижно стоялп на 
стінах праворуч та ліворуч фіртки. 

- Звідсіля нема ніmtої стежкп до святині! - пояснrш, -
aJie напрям значать рожеві R.)·щі аж до святого Пагімту 
до~rу жіпок, посвячених Гаторі. 

Сильні пахощі розцвілих рож обдавали звідусіль обох, 
кошr fішzш швидкюr кроком до святлні. :0-fягюrй ~юріг 
ГЛj'ШИВ шелест стіп, а густе галуззя 1;:ущів с1;рпвало їх 
від можюrвих підглядачів. Вкінці зачорнішr перед шштт 
впсо1•і, дещо скісно будовані стіни святого Пагімту. Чп
сленні ві1аrа були темні, бо всі танечниці, .жрекині ·ra слу
жсбющі були на торжестві в святині. Зате пад властивою 
святинею, над першим подвірям, і над діорітовою кольо

надою стояла луна від огнів, смолоскипів та лампад. Дика, 
розгульна музика доносплася :звідтіля, а хвпляюt грімко 
луналн оклrши учасників торжества. 

- Якжеж )ПІ добере~юся до середини? - спитав 
Ксант - Е ! ра - справді, нюrа в мене крпл совп, ні 
~;:іГ1·ів Іtота ! 

- Не бійся, маловіре! - успокоював його Горсутен. -
Осьтут, бачиш сей великий, круглий, вмуроваюrй у стіну 
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•дамінь? Біля нього є наппс, а ·;1 ньо~rу скарабей - святий 
ж~·к, прообраз бога сонця. Таки!! сам напис та скарабей 
·в по тому боці стіна. А тепер придавп рУчrtою меча ска-
рабея ! Ви диш? О ! ' 

Kpyгшrtt камінь відсунувся tt оба перелізли 'Іерез 
- отвір. 'Годі Горсутен віднайшов прп світлі .'Іунп дрJтого 
скарабея, патиснув ttoгo і камінь вернув у своє первісне 
положення. 

Оба мужі наn.шлпся у малеnьr•Нt кі)шаті, якої стіни 
укрпвали червоні т1tан11ни з бісе.)·, перетиканого золотом. 
1Іосередині кі~шатп стояв стіл з останкюш овочів, вина, 
меду та nаланиць. Під одною стіnою видніло низЬІ;е, по
душкюш вттстелене ложе, а під другою мраморпиtt сrолпк, 
повний всіляких біJrьших та менших збапяток, плящин, 
мисочок, кистоІ\, прутиків a:irriмoнy. Ha.:i. нимп на гебановій 
поличці стояв і.:~.ол бога чепурух Беза, подібного до карлика. 
Третя стіна б;ула вільна, бо у ній саме находився круглий 
т'амінь із написом. Четверту заступала важка парчева 
занавіса, з поза яко~ добувалося лагідне світло лампад. 
У сю Іtімнату наповняли ~·душлпві пахощі, але Евмах не 
здавав собі ясно справи, відюr вони беру.ться. 

- Тут останеш ! - сказав Горсутен, розглянувшися. -
Там за запавісою внутрішня 1,ольонада святого Пагімту, там 
почуватиме фараон. Л ти, - т~·т підняв рj·ку, ЯІ< учитель, 
що наставляв ученика, - гляді·г1н1еш на ко,1ьонаду, а якщо 
побачиш rtoгo третього, удариш иече~r ! Отт~"'Г иаєш перстінь 
ttoгo святости, якиtt знають усі )!еm1,анці Ke~r;y. На ньо~1.у 
святий юritt і соняшниn круг :зі СІ\арабеє)r. Нін отворить 
тобі всі входи tt виходп, визволить тебе ві;~: всякої небезпеки. 
Та ти поводися тart, ядби його не мав, бо чпм менче людпtt 
тебе бачитиме, тю~: краще для ttoгo святости ... ну й для тебе. 

- А вжеж ~ -- відповів Ксант. - Я 11 сю1 знаю, що 
нераз найдовше жпвуть на свігі сі, що знаютr, за багато тайн. 

Горсутеп ст1іСН.)"В його за плечі. 
- Так. Якщо вони спм чаваняться, то всякому аж 

надоїсть 'іх життя. Тп порозумів усе як. слід. Xan про
{:Вітить тебе Тот, а оборонить Птаг ! 

Горсутен счез отворо~r у стіні і Еюrах осшв сам. 
(Іерез хвшrто приглядався збанятам, плящпнам та гладкому, 
сталевому зеркалу й усміхнувся. Се була очевидно одівальня 
та спальня одної а танечниць або жреюrнь. Ах! У сю мить 
нагадав собі і пахощі. Се запах піжма та жіночого, спом 
розпаленого тіла. Такий сам наповняв його шатро після 
роскішно'і, при вині та обіtn.шх молодІІХ невільниць про
веденої ночі. Ах! Усе єство Евмаха здрігнулося на сей 
спомин, і в сю хвплто нагадав собі, що може невдовзі про
веде таку саму ніч з Герает ... Мимохіть стиснулися пястуrш, 
а очі засвітили злю1 огнем: 



- Горе сьо)1у, хто забажає мині їІ відібрати. Моє: 
серце пожадає П, моя рука вирве її з пащі льва, чи з ру:к 
короля. Одно)1у богові віддам її та хиuа з життю~! О Афродіте!:' 

Тимчасом у впутріmніtt святині, перед вівтарем: богині. 
:відбувалися святі танці. Велитенська статуя Гаторп в сп
дячій поставі сягала стелі І'руглої 1,ольонади. Зелені стовпи 
а цвітистш1и головицюш пjдпирали крівлю, у я1<іn був. 
круглиtt отвір. Через нього вливав місяц1> своє сріблисте 
світ:rо просто на лоно ка:мяної богині. На вівтарі горів 
огонь зі сико)1орових гильок, а жреці раа-у-раз спnалп 
в багаття кадило з краю Пунт. Білий запашнпn ,1им зі 
с1шом підіймався в гору, 01;утував коровячу голову богині 
та розходився лінпво по всьому просторі. 

Поміж стовпами наче вінець цвіт.ів лотосу стояли 
танечниці у прозорих, ясних калязірах. Іх нагі грудн з кра
шеними генною бородавочка)ш, підчорнені ве.'ІИкі, :міr"да-
·'ІJ'Ваті очі, їх тугі, паче з рожевого 1'раніту виточені рамена. 
та стегна ярко відбивали від птемнілого фону підсіння. 

J<' ся стеля і дві стіни зай~rав ве.1ичезниn, )Іальованпfі 
образ Гатори. Ноги богині виростали з долівки прп вході" 
простягнені руки досягали долівки при виході поза статуєю, 
туловище заповняло стелю, наче небозвід, а лоном: був як
раз круглий отвір у стелі ротун;:rи. Напроти вівтаря стФІв. 
престол фараона. 

Володар обох світів сидів на ньому у королівськіtr 
подвійній тіярі, але впрочім: мав на собі тільки коротюrn 
стен робітника. Я1,раз такиn сам одяг мало на собі n ~вацять 
статует Птага-будівнпка світа. Вони стояли по боках перед 
зеленюш стовпа:ми. Як сюrволи плодючости булп воюr наче 
мужеським доповнепням Гатори. 

На вільш1й простір вистушrло двацять жреців у білих 
хустинах на головах, заложених за вуха. Всі вою~ на данпt! 
знак ударили зещrий поклін богпні, а в cett ~1ент десь із 
темряви підсіння з гори чи з боків почулися тпхі, ніа:ні 
наче подих північного деготу, звукн ;\1:узию1. Похи.1еві 
жреці піднялися зі землі, а з їх тіJІ опа:.~и білі <'діяла. 

І звільна під повільний рптм музики стали стрункі . 
нагі ті.'Іа жреців виконуватн танечві рухп, зразу тільки 
головою та раменамп, а та:.~ і всім тілом стали крутитися· 
на місці. 3вуки музики кріпшали, ритм прискорювався" 
а вслід за сш~ жреці покинули свої )Jісця а уставилися 
n круг. Rруговиt! рух ставав щораз то швп,~чпn, а рівно
часно увесь гурт став зві.'Іьна обходити довкола кадильний 
жертівНИІ\. Очі танечниць стали блестіти у сутінп портику. 
істерична дрож стягала їх уста в судорожниn усміх. 
а з уст добувалися тихі окл11ки ні то ра;:rостл, ні то терпіння. 
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Аж ось залунала громом звучна фанфара, а вслід за 
-СИ)! полилася та сама мельодія, та вже не лагідним рптмо)І{ 
.любовної пісні, а гірсьrtим потоком розшалі.лоr прнстрасти . 
.Круговий рух тіл став заворотним, рівномірний обхід змі
нився у шалений біг людини, яку з допусту богів обхопило 
божевілля. Чимраз mвидч·е і mвидче rtрутилися жреці, 
їх очі погаслп, одні лиця посиніли, другі поблідли. 
на викрнвлених губах показалася піна, наче у скаженої 

-звірини. Хриплим крикам танечників відповідали про11маючі 
,голосп жрекинь і танечниць, а в музиці щораз то більше 
брали верх свистячі сопілки, бубнп 1·а литаври, а затихали 
струни, дзвінrш та труби. 

Нагло в руках розшалілих танечників блиснули ножі. 
Вони калічили собі шщя та груди, а червона кров дощем 
-стала падати на землю. Кілька жінок омліло, а його святість 
пор;ушився на престолі. Навіть :ttoгo дратувала ся: rtартина 
присч>асти, яка пожирає огнеи єство людини, та з якої 

родиться життя. На те усміхнувся Птахготеп, якиtt стояв 
за 1щролем і сказав шепотом : 

- Усяка пристрасть жорстока, але кров завсіди 
гасить п. Одно тільки любовне божевілля черпає з крови 
ще нову с-илу та доводить людину радше до смерти чим 

до знесилення. 

Однак фарао·н не розумів високої образовости орrія
·стичноrо танцю. Його високі плечі здрігалися, а довгі, тонкі 
пальці судорожно перебирали складки стену на худих 
колінах. 

У сю мить замовкла музика, а рівночасно з останнім 
її звуком попадали на землю окервавлені танечники, як 
.діТОЧі КУКЛИ, КОЛИ урвеТЬСЯ МОТУЗОК, ЯІШЙ IJOpymaв ЇХ 
члени. Сильні, mирокобедрі служебниці юрбою прибігли 
і повиносили непритомних жреців у глубину храму. Іх місце 
.заняла дружина танечниць. 

Здавалося, що богиня з усього В:ему вибрала найкращі 
квітки, щоби їх попересаджувати у свої городи, найсолод
шими пахощами Пунту облила їх прегарні тіла і дала їм 
тугість пружма і ніжність платочків рожі. Синяві, рожеві, 
ясно·зелені, жовті та білі калязіри перетикані золотими та 
срібними ниточками увидатнювали ще більше чарівні форми 
тіла. Густо нашивані самоцвіти та жемчуги, звертали очі 
всіх на у1tриті понади дівчат, а заразом лагодилп у дечо.му 

·їх непоборюшй чар, бо онесмілювали видця. 
У сьо'му чарівному крузі, наче самоцвіт у дорогоцінній 

оправі, стояла ;uвчина у золотистому калязірі та в чільци, 
на я.кому блестілп дуговпми рефлєксами діяманти, смараr'ди, 
сафіри. топази. Воно ярко відбивало від запашної, чорної 
хвилі волосся, яite спадало па мраморні плечі. Між двома 
<бездоrаншrми півrtулюrи грудиtt звисав густо жемчугамк 
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висаджуваний амулєт. Одна~-: ні чудові формп тіла, Ю ;:rо
рогоцівві 1ювтю1 та персні не плівя.;rп зору так, як оспі
плювала краса .т1ич1ш. Чорні, наче кисткою маляря помальо

вані брови, маленші, .повні, яrt спілий ~'рапат червоні 
усточ1;а, тоюшй, nіжний носик, усе те зливалося в появу, 

яка навіть Рамзеса пірвала у круг свойого чару з непобо
римою силою. На йо1·0 впаJ10~1у лиці зацвів цеглястий ру
мянець, відстаючі уха порушилися, широкі, дещо викочені 

губи аложилпся :i.o усміх~-, а жорстокий погляд глубоко· 
осаджених очиfі ;шагіднів. 3 під низького, взад похиленого 
чола устремився він просто в очі дівчини і викликав на 
її лпчко румянець стиду. Рука володаря підпялася з колів, 
наче ба.жала таки сейчас загорнути cett скарб для себе ... 
Та всю :мить заговорив ідол богині, а з нутра його голови 
засвітив нагло якп:nсь незюшиfі блеск. Все, що жило, упало 
ниць. Одва ті.'ІЬІШ Герзет і фараон оспшп на :\Іісці ... 

- 'Гобі, ~·ерою з :Кадешу, побідвику підлих Хета, хо

робрий, щедрпй жертводавче та мій годованче, даровую 

отсю дівчину. Уведи її до свойого Оагімту і бережи від 
лихого уроку та від обіймів чужшщя ! 

3амовк голос ідола. Жреці кинули nрпгорщу ладану 
на жертівник, а бовдур диму 3акрив на хвилю ка)tяві члени 
богині. н:олп розвіявся, сяєво погасао, а неви;:rш.1і співаки:. 

завели імн в честь боrпні. :\Іельодія пісні раз :могуча і по· 
важна, то тужлива (! роз-мріяна, то пристрасаа :А пориваюча 

вколпхала звільна ро36урхапі пориви ди~tостп в учасників

торжества. Кров відплива.'lа з міюtів, напруга мязіn ослаба,1Jа, 
наче ва морі опадають nіс.'Ія бурі розгойдані хвилі. 

Вкінці втпхлп СJІова спіну, а останні тою~ ;:rострою 

наглими переливюш переІІш:ш знову у танечапй рптм. 

lІапів був тоn сам, але закрас1\а аовсі~1 инша. Се був наче 
запаmниn легіт з пад цвітистих лугів, який береться на
слідувати пустинніt! вихор. Шн теж сильнпn та могучий 
але не с1tаженю1 розгоном, а непоборимою понадою і по
ривщ; зі собою не тіла, а поч,увавня. Він обсновує тю1ку 
паутннням со.1од1.;ої зzrуди та подає серцю неясну. несмілу 

обітницю :rюбовного чару. 

Враз двпгнулнся ряди тапечниць повільнимн, ритміч
ними рухюш. ;)' руках деяких ~1аяли барвисті хустини, 

у других вінці білого та сипього лотосу або довгі, яр1.;і 
ленти. Брязк святих тapaxitaвo1t значив такт, у якому малі, 
)!ЯГІ.;і ніжкп ступашr по долівпі та погнналпся тіла. 

Аж знов заграла музпка розгульний танець і вихрО)t 
понеслися танечниці у заворотпьо:му кружлянні довкола 

жертівника. В очах темніло від лискавковпх рухів лент, 
вінців, барвистпх каляаірів, а запах ·молодого, спітпілого
жіночого тіла глушив ладан, Іtедрову ж1m1щю, йард. 
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По хвплі у скочній мельодії святого танцю за<.Jвг~алп 
паче тихі зітхання .'Іюбовпою страстю томленої гр~·;щ. 
В :ш1ть здержалися танечниці, а відкпнувшп головп вза;~, 
заю1ерли, ніби ~1слухуючись ~· ЯІ>ісь давно нечувані звуюr. 
ДІІБлячпся на сі чудові, від давленого віддиху дрояаtчі 
члени, блідли навіть лиця старпх досвідних жреців, для яких 
;ніяка забаганка звироднілої поJrовости не була повістю. 
Іх висохлі тіла проймав святий, божеський огонь Га·rорп 
і пожирав їх бажапнsм сполука, зsдинення, обіймів, бажан
ням здоровюr, природним, ЯІ< було се, що дало світові Гора". 

Стоячи на місці, почали танечниці всім тілом, а гоповно 
долішньою ttoгo половиною впконуватп рухи святого танцю 
богині, у яко)1у дівчата віддаються небесно)!.). любовшшові. 
Кожднfі )!ЯЗ, кожда :1інія прегарного тіла впст.)·палn ярко 
з під прозорої т'ази. Тіла пр;ужплися, вигиналп, 1юрчплп, 
шаліли паче в справжніх обіfімах паJШого мужа, а цвітяні 
личка, наче зеркала зі сталі, відбивали у собі всі відтіюш 
е1tстаап. 

В1<інці, коли захват дійшов до найвищої наuругп, коли 
здавалося, що дівчата втишивши бажання самим тапнем, 
помліють від крайнього знесплення, - Герзет, ю'а через 
;увесь час хороводу стояла недвижно перед жертівюшо)І, 
підійшла на кілька кроків до фараона. 3агре:мілп тр~·би, 
забрязчатr тімпани, зазвепі:ш струни і юшть розс1ючнлася 
тапечна юрба. Розскочилася і счезла. Тільюr двацять та
нечющь остало, а :кожда з них обня.'Іа розпалевюr, спі
тніл~ш ті.'ІОМ статуету Птага. 

І ось Рамессу устав з престола і підійшов до Герзетп. 
Святиtt танець розбудив і в неї 1tров, яка й обізвалася 
могутнім голосом бажання. Музика, танечний maJI. при
страспі рухп та захват божесь1шх танечниць пірвалп її зі 
собою. оповили тямку, розбурхали живлові похотп молодого 
ті:ш. Герзет важко дпхала, гризла до крови кuгалеві ;уста, 
острі, генною 1tpameнi нігт1ш11 впивалися у ма.'Іі долоні 
ніжних р~·ченят. ';і се цвітуче тіло вигиналося взад, наче 
ждало паJІкою обійму коханої р3·ки, наче ждало сповнення 
со.'Іодкої обітниuі, ~шу дав СВОЇ)[ поклонникам Гатора. 'Га 
ось, 1tо.1щ худе, хиже лпце воло.J.аря наближалося до не'і, 
з гJІубпни серденька виповзла гадюка та ховзюш ;~.опшо2.r 
в ~1и·1·ь остудила :молодечий зрпв дівочих ба.ашnь. Герзет 
здрігн;улася від сього доти1<,1 і подалася взад. 

- Богине! - зітхало здавлене серце, - ne да!! 2.Іене 
в ру:кп сеї людини! Се не фараон, не його святість, се 
тільюr J1юд1mа". а перед такою людиною счезає бажання 
серця, ~1ов1ше голос :крови, а наче :к.рокодиль із нілевої 
грязюки виповзає з закутпн д;уmі - відраза! 

Одначе богпnя не Ч.)'.~а С.'ІЇВ серця дівчпшr, а ;уста 
боялися внсказати їх голосно. І юшть худі р~·1ш іІого 



сnнтост11 опле.1и :мраморві груди дівчини, наче комашку 
:~.овгі ніжки пауr,а. І вів потяг за собою о:мліваючу кралю 
геть поаа жертівник у внутрішню кольоваду святого Па
гі~п~· Гатори, де ждало ва їх обов фенікійською пурпурою 
вкрите доже ... Грубі уста Рамзеса з трудом ловиди віддих, 
в кутках показалася піна, наче в голодного лвопарда, .або 
в ситого ~tрокодиля, а все лице кривИ.'Іося від похоти наче 
мас1:а феюкі!tсь1шх Патеків. 

3 трудом добився фараон до ложа, яке стояло пад 
1:руглrш басено:м посеред кольовади. Ніжний шелест водо
граю та пахощі з позапалюваних кадпльющь обіцювалп 
володареві обох світів роскіmну віч під покрово)І Ізндп, 
)fатері ~юря ·га любови, родительки Гора, який дав життя 
усЬО)!.)', що зродш10ся з обіймів обох полів. 3асліплепиt1: 
д1шю1 жпвлов~ш бажанням поклав Рамессу на багряницю 
О)Ші.1у Герзет, а !'ОЛИ вова по хвилі розплющила свої 
~юв ~{ r'азелі велпкі, валЯІ,аві очі, він КИНj'ВСЯ ва 
неї, наче азійський варвар ва силою здобуту невільницю. 
В11сон:а тіяра ва голові вадила йому; вів кинув її на до
лівку uі.1я дожа. " 

Але в сей мент, яr<ась надлюдська сила відірвала худо
щаві хоч сидьні руки володаря від дрожачого тіла дівчини. 

- Rюraxy ! Сюди! - гукнув фараон, скаженіючи від 
:rютостн та всею сплою виривався зі залізного обій:му не
:.шаного ворога. По довгих зусиллях удалося йому вдарити 
когось Jrіктем у черево. Але в сю :мить усі люшади святині 
аасвіти.~ш йоиу в очах і погасли, а разом із ними погасла 
tt тяжка. Ударений пястукО)f поміж очі фараон пова.1ився 
на ложе наче статуета Птага, яку переверне збиточна та
нечниця j' хрю1і. 

А над Герзетою похилилася голова !~санта. 

- Герзет. не біt1ся ! се я, Евмах ! Устань і хо,:щ зі 
)ШОю. Тн моя паnка від богів і нема сили, якаб узя.1а тебе 
в )іене. 

- Ти сильниn мов бик Гапі ! - прошептала дівчана, -
ти )!ОЇ)! володаре)r і з тобою піду, куда хочеш J 

По хвилі за обоїма запав круглий камінь у стіні 
одівальні. 

Над рано~r тої самої ночі його святість велів себе 
у ноQи.щі ві;:щести у табор. Прпбувши )fЇЖ полотняні стіни 
своnого шатра, сейчас ослонив хустиною чоло йж по брова 
та ве.тхів по1-.1пкати ГорсJтена. 3 облесним успіхом па устах 
упав ,.пан таємниць" його святости на черево, впкрик,уюч11 
на честь володаря, але сей велів f10)IY cettчac устат11 і спптав: 

- Тп знаєш, що бу.10 зі мною сеї ночі·? 
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- По1>ірний слуга є пано)І тількп сих таємющь, які 
:зволить !tому повірити пан обох світів, побідник девяти 
народів, - б:1·ла віJ;повідь. 

- Тож слухай ! 
Тут Рамессу розказав Горсутенові свою нічну пригоду. 

Він пінився з лютостп, скаженів, шалів, а ttoгo вперед 
впстаюче .'ІІще r'риви.'ІОСЯ' наче пика лісовика r'ориля. 

Довго слухав _Горсутен проклонів фараона, яю1й на
хвалювався на зорі розіслат11 по всім усюдам посіпа1tів, 

:щобп спіймали зрадника ft богохульника з його до5ичею. 
Його мали прибити на хрест, а її привязати на r'ранітній 
плиті перед лпцем Сфінкса, 4еб її вбили сонце та спрага. 
Впслухавmп всего, mю1белян знов упав на черево n удар1m 
ЧО.'ІОМ Об ДОЛЇВК\. 

- Говори!· - про сопів фараон, переводячи дух. 
- Ваша святосте ! позвольте розказати собі казочку. 
- Яку? 
- Rоли: праотець великих фараонів Хуфу забажав 

подружитися зі своєю доч1,ою, вов:а втікла від нього і вдалася 
з простии рибалкою. Вічно жіючий володар велів його 
вбпти на хрест, але неслухняна дівчина· спасла його від 
смерти та через довгий ряд днів та ночий приймала nого 

у себе, доки". докп не було запізно увести її до королів
ського Паrі)!Ту. ІЦож зробив Хуфу '? Він ус~1іхв:увся: приязно, 
наче все те сталося за ttoгo волею, а навіть з nого пр1шазу. 
Тому ніхто не засміявся з батька, якого не послухала дочка, 
.ані з володаря, якого побідпв рибалка. 3а се в сороковому 
році правліюш зять-риба.тка спас його від загибіли, а дочка 
~ула підпорою його старостп. 

- Щож із сього. Я не 'Хуфу, а Герзет дочка голяря. 
- Так, але часюш 1tраще є сховати гнів у серці та 

передержати його до слушв:ого часу, ніж насильно спипю

ватп божеський Ніль біля Сунну, або пісок західної пустині. 
Тп знаєш, святий володарю, що жреці озлоблені на тебе. 
Вони дізнаються про злочпн і ска1Rуть: "Се месть богині, 
яку зобидив твіfі приказ. Ми, т. є. жреці далп тобі дів~кну. 
а богиня відібрала їі тобі. Пі.•~дпn: чу.'JRинець, се тшькн 
~ліпе знаряддя в її pyi,ax"". А так можеш завтра сказат1r 
Птахготепові : "Дарував я моїм воякам одну ніч у обіймах 
танечниць святині, та вони знехтували мій дозвіл через вас. 
Сього дня віддав я дарунок богині чужинцеві, щоби ви бачили, 
що воля фараона є могутв:іща від вашої, а ваші бажання 
не є бажання:м:п Гатори. Вона бач сама своїм святом зве
лп'!ила весілля Евмаха з танечницею Пібасту. А щоби не 
досягла його отруя та нія~ скритовбійника, велів я йому 
'Бідїхати і заказую всім стежптп його в утечі" . 

- На Амона! - аж скрикнув фараон, а його викрк
в.чене лпце знову прибрало авпчаnниtt горцовнтпtt вираз, -
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ва Амона! Від юші, Горсутене, ти cтasm мo'iN перmшr. 
дорадником ! ':і' тобі s :мудрість Птага, хитрощі вужа, а красно
мовність - Тота! 

,·п. 

У власти Протея. 

!{оли везвісні та неназвані творці будували світ, вони 
nepm усього розлили аж до найдальших окраїн усього, що 
єствує, Океан, безмежний простір валів-хвиль, піни, глубш1 
та мілин. І дали йому мову, - cefi тихпй, любий ГО)tін 
води, об яку вдаряє легіт. Посеред сього простору поклали 
землю наче смараrд у сталевій оправі і заселплп її 
людЬ)Ш. А люди мали усхухуватпся в чудову )Іузику хвиль 
і з неї збагнути велич сил та у)1ів, які розклалп перед їх 
очима світ. Одначе люди не розуміли величі твірчпх умів
та боялися моря. Нопи й не почитали твор1\іВ, а тільки 
сих, що були посередвю,ами поме.жи творцями а ними, -
богів ! Боги бущr для обмеженого людського духа волода
рями світа, а морським бОГО)І став химерний старець Протей. 
І веселий він як дитина, і грізний як пустинний вихор 
і приязний як залюблена дівчина, і сумниrr як опеча.'Іений 
батько, і щедрий як плідна зюrля Ке)!у і пажерливий, наче 
голодвпй бегемот у багнах краю Куш. Що днини, що години 
зміняє він своє лице, та ПОІ\азуs його морякові, щобп по
дивляв його боrацтва та навчився .життєвої правди, що 
найпостіt1ніщою в життю є непостійність. 

'Го)1у з трівогою в серці ступає моряк ла поміст rю
рабля, але коли знова верне на суходіл, з тугою оглядається 
поза себе, де у глубині дрімаs змінчиви:tl Протеlt, а його 
дітп, сафірні хвилі з тихнм говоро)r ударяють об обгпналки 
корабля, наче сказать бажають: :Ходи до нас, вернп ще раз. 
а не такі ще чудеса побачиш! 

Під непорочним, голубим пебu)l фенікійського )rоря, 
на сафірнпх хвилях, з подувом теплого вітру, наче білі 
лебеді на озері Наату, плили дві вави. Па щоглі першої 
з нпх маяв багряний прапор, а на жовто)1у вітрилі впднів 
образ египетської богині J:шдп, на знак, що корабельник 
був пj;i. опікою володаря І·:гппт~·· О.:шаче на чердаці та на 
кіпці щеглп стояли малі, золочені ідоли фені1\і11сьь:ого 
:Мелькарта, а зі заду на високій кориі, у хатчині кора
бельника скалили зуби :камяні, :карликуваті. грубо ошrnою· 
вю~аmені чорні фіІ'урки Патеків. Вонп )Jістл:шся на )!a.'Io~rJ~ 
вівтарі, а перед нюш на впстеленШ под;ушкамп лежанці-
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спочивав корабельник :Магарбаль. 3відсіля бачив він усе; 
що діялося на палубі n видавав прикази морякам. 

Дальше на південь плила друга нава, дещо менча на 
величину, але у прочому зовсім схожа на першу. Обі були 
довrі й не високі, бо сиділи доволі глу6око у воді. Обі мали 
закривлені дзьоби, по одній низькій щоглі з широченним 
вітрилом та високі корми з хатчиною на верха. Під хат
чиною була каюта, а ще низче на самій палубі Іtрита кімната. 
для керманича і залоги. Палуба щільно покривала нутро 
:корабля, а на ній сиділи до лавочок привязані гребці. 
Сорок їх сиділо біля весел, а двацять моря1,ів робило службу, 
або сиділо у кімнаті 1tерманича. 

У каюті більшого корабля з формію'ою в руці спочивав 
н:сант, а біля нього на мягкій, жовтявій подуmпі лежала 
Герзет. Чудова, ніжна її стать, одіта в прозориtr калязір, 
ярко відбивала від других жінок, яких кільканацять сиділо 
та лежало у каюті. Вже з внішного виду піанать було, ЩО · 
вони тільни служебниці Египтіянки. Піанать було також 
по їх покорі та мовчаливости, що вони без спротиву від
дали її перше 11ісце в серці Евмаха, і яit Ааіят~ш не бачили 
в сьому нічого дивного. У сі жінки втвирають обійми Адо
нові, та він химерний наче метелик, всіJ1які квіткп на лету. 
находить, а то fi у власну красу заглядиться !". Хто анм, 
може завтра, відвернеться лиuе володаря знова до них та 
поглядить давної любки, кажучи: "Мандрівник-1tупець, який 
збирав скарби по всьому світу та звиджус: всілякі кра'і, 
вертав таки ВІtінці під віври пальм на плоску крівлю бі
лень1юї хати вад щироким Евфратом чп над бистрим 
Оронтом, і вітав радісно матір своїх .:1ітиn". Ось так верне 
може й він". О Милітто ! 

Геройські члени Евмаха обіймав тісно хітон зі си
нього, тонхого полотевця. На ногах мав мягкі постоли, 
а пахощами ороmене волосся придержував ао.rіотий обруч. 
Румяні уста складалися до усміху, а сині очі здавалися 
відбиткою небозводу. Тому наче у небозвід задивилася 
у них Герзет, наче у яку неземну музику засхухувалася 
у ЙОГО ГОЛОС. ' 

- Ще один день і бажаний та ожидани.tt суходіл 
привітав нас, - говорив Бвмах, - осяде.мо в тіни мі:кен
сь1юї с1<али, бо не знаю. чu живі ще батьки .мої в 'Гірінсj, 
та чи змінилося серце убиваючої .му'1~ів Андрофілі. Тому ~ 
боюся йти туди. Нема в нас у Пеляс:r'ії великих скарбів зо
лота, срібла, міди, нема самоцвітів, ві дорогих паволо1t, тому 
богачем поверну я у землю моїх батьків. А на богатого 
ласкавим оком гляне :tt годованець божій-король і спів
горожавп. Він дасть мині місце при свой ому столі, де аби· 
раються знатніщі мужі, а вони віддадуть мині перший· 
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голос у судовому крузі. І тобі, Герзет, не бракне гарних 
та роботящих невільниць. Будеш панією у гарно збудова
ному таля~1і та зберігатимеш серед пахущих кі~шат ~- ко
ваппх с1tринях біле, одежу, дорогоцінпощі. Ніколи: не бракне 
тобі і солодкої любови, бо у нас у Пелясr'ії одна тільки жінка 
орудує не тjльки домом але 11: серцем чолові1<а. 

- Ох, Ввмаху ! - усміхалася Герзет. - Кільки разів 
нагадаю собі Птахготепа, фараона, стару Ату зі святині, 
тіль1tи разів бачу й пяного жреця з покусаною танечницею, 
покервавлені тіла, пошалілі від танцю дівчата. А тоді здрі
гаеться мое серце, наче від нічної чи пол,уденної зморrr. 
Все те, все те позац мене, а передімною щастя! Ta1t, о так 
уявляла я собі його при боці .ч:юбимого, у крузі рідні, при 
огнищі. Xatt побережуть ttoгo твої й :мої боги ! 

- Наші боги, Герзет ! - сказав Rсант. - Вони одні 
для всіх, тільки ріжно називаються. 

- Ta1t як любов, Евмаху - від~щзала дівчина, - хай 
1Іроведе пас до неІ Jзида, цариця моря! 

І взявши гарфу, вдарила Іtілька акордів, а в слід за 
сии під сине вечеріюче небо поплила пісня. 

Іаидо, мати світлих зір, 
lзидо, мати моря. 

Злети з пустих Сипаю гір, 
Сповни .жпттям мертвntt простір, 

Добром країну горя. 

Подай на11 силу обоїм 
· Сю пісню проспівати, 

ІЦоби се любе та ніжне 
Чуття могуче і чудне 

Поrоком слів віддати. 

Як вкриє світ синява піч 
В дегенькиtt далі фон, 

Ти зій,:~;еш з неба і тоді 
Забються серця молоді ... 

Се твій зове закон. 

Забудуть блес1< та тьму нічну, 
Забудуть світ без долі, 

Ізиді серця дар дають 
І голова па білу грудь 

Схпляеться поволі. 

Зеиля ! земля! - залунав нагло голос ~шряка, що 
стояв на чердаці під ідоло~r золотого Мелькарта. 

- Слава ~lелькартові ! ,-~яка Патекам ! 3е)1ЛЯ ! земля ! 
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Враз за11ор;уmт1ося все на 1;ораблі. Позривалися дів
чата і побігли )!ЇЖ ~rоряків l\Іагар6аля. 

У став n Евмахос і нагло счез із :nого лиця вираз лю
бовного захвату. 3асвітплися очі, грізно стягнулися брови, 
формінr'а полетіла в Іtут. 

- Roxaниtt, брате мойого сер1щ що з тобою? - на
ляRалася Герзет. 

А.1е Rсант не відповів. Із під лежанюІ доб;ув шолом 
з тро)1а китицями, І\ОВаю~й черес, ве.1ичезш1й щпт та меч, 
пірвав у долоню дві списи, які стояли при вході в каюту 
і одним с1юком на:nшовся біля східців на палубі. Довкола 
нього зібралося вмить десять мужів у перепас1\ах на 6едрах, 
які бували тіль1ш у рабів. Булп ес його дру~нипники, які 
робили моряцьку службу на рівні з моряками Магарбала. 
Евмах підійшов до великої скрині, яка стояла 6і.:ш кер)tа· 
нича, а :мш~мі раби відчинили її. Щити, щоломи, череси, 
ножі заіскрилися в їх очах, і воюr вмить порозхапували їх 
мі.ж себе з правою властивою воєнним людям. 

Тимчасом Магарбаль, вислухавши пісні Герзетп, усмі
хався солодко у передсмаку тої хвилі, коли чудова Егип
тіяшtа заспіває сю пісню і йому. Нагло почув оклик варто
вого, солодкий усміх змінився у насмішку, яка викривила 
гарне ще :nще Азіята у пику сатира. Він швидко зійшов 
східця:ми на палуб.)', звіщсіля бігли сюrе всі моряки на 
чердак. Надармо гукав на них Магарбаль з далека. Вою~ 
спішилися, щоби побачити ще перед заходом сопця береги 
Rипру. І\оли одначе суворе лице корабельни1tа появилося 
між ними, вони згуртувалися й охоче пішли ловпти Пеляс
rі:nця. Лови на людий були їх звпчайнюr ділом, а с1ш 
разом не треба було :n побоюватися, що нападениn буде 
боронити своєї свободи. Він навіть не надіявся нападу, 
тож хотяй би навіть і найшов прп собі ножаку або дрючок, 
не змігби пошкодити товпі напасюшів. 

АзійсьRі дівчата почули, про що :nде річ, бо добре 
знали фенікійську мову. І вмить поняmr, що увязнення їх. 
пана се для них горе, хто знає чн не більше самої неволі. 
НюІість веселого, Привітного чп байдужного Rсанта, ставби 
їх володаре:м .жорсто1шn, загонистий, нахабни:й Азіят, а з його 
py1t, наче товарина, пішли би вони на поталу юшрійсь1tим 
чи кретійськім селюхам. Селюхи до року-двох виссуть із 
невільни:nь всю красу, попаду, молодість, а там і викинуть 
а кімнат до челядної ~1іж вонючпх рабів, носитп воду та 
землю до винниць. Тому знаючи се, Rинулися дівчата осте
регrп Rсанта перед небезпекою. Та на жаль їх намір1r 
збагнув-проворний купець-корабельник і приказав задержати 
їх на чердаці. Двох :моряків з нагаями стануло на сторожі 
біля гуртRа наляканих красавиць. Рівночасно товпа з яких: 
двацять Фені1\і:І:1ців підходила нишком до задних східців. 



'О.сь вошr :вже tt перед пяии та перед теияии ~ 
к~мнати Rермаяича. 

Пepmпtt Азіят зі зашморгом у руці став повоШ сп11-
ватпся ва східці. коли нагло зверещав яелюдським голосок 
і з глухим ломотом покотився під ноги .Магарбаля. Вія 
вертівся наче притоптаний хробак, а обdиа руками пр11-
тискав розпорениtt списою живіт, із якого випливали тевеса 
та бухала струя чорної крови. 

А всю мить іа під схі;:щів, іа темного отвору кермової 
кімнати в1r.1ізло чудовище. Перш усього показалися два 
вістря спис. Одно було лискуче, чисте, з другого сті.каJІа 
кров пробитого моряка. 3а вістрюш впсупувся наче вели
тенська черепаха 1щп, а над ним три китиці muлома, з під 
якого грізно гдяділи очі Евмаха. 

Враз подалися Феніки, їх члени проmибла дрож пере
ляку, а трівога упа.та на темні лиця блідим відтінком смерти. 

Евмах випрямився на весь ріст, а ваявmи одну спису 
в ліву руку, підняв правою другу в гору й засміявся. 
Дивно відбивав cett голосюпt регіr від кректання та хар
чівня конаючого морнка. Здавалося, що вбитий береться 
піднімати па глу:о.! вбийнпка. 

- Ти перечислнвся, крамарю! - говорив Ксант. -
В Египті на:віть сі, що пе знають мови Феніків, розуміють 
їх підлі зюшсш~. Небесні боги гидяться нюш і покарають 
їх рука~ш вибранців. Не дармо обіцяв я їм десятину майна. 
Тепер ось додаю до сього четвертпну твоrtого ~ 

Магарба:rь бажав відповісти, і виторгувати бодай мир, 
та прощення. Показалося одначе, що він і в сьоиу пере
числився, бо ось останнім с.1оваи Евмаха товариmив свист 
списи, ЯІ'У правна рука полковника вгородила в тіло нatt· 
блпзчого ворога. В слід за сим з чорного отвору кормової 
1,імнати вилізло ще десять таких самих '!Удовищ. Засвистіли 
списи tt ні одна не пролетіла даром. Бо tt чим була ся 
боротьба на гладкіtt, біліtt Па.JІJ'бі 1,орабля, проти важенних 
боїв зі звиннюш Хетіn:цями серед вертепів Кадешу, та пісків 
пустині? 

!{рюш, зоtt1щ, заrа.'Іьна втеча ! Моряки ховал1rся поміж 
гребцями, ю:і вельмп раді з погрому немилосердних панів. 
копали їх ногюш та викидали назад на палубу. Деякі 
бі1·щ1 на ч:ердак між дівчата, а сі з вереском ховалися по 
кутках, щоби tt їх не влучила де у пітьмі яка навманя 
юшена списа. ІІ нші бралися до збруї... Та все те було 
даремне! 3г1щули всі, а останнім упав Магарба.пь, який схо
вався на дзьобі "орабдя під ідо.пом Мелькарта. І ідол і купець 
потонул1r у те}шьому морі, а воно з легким хлюпотом: зам
-кнулося на вікп над обома. 
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Одпн тільrtи керманич остав при життю. Він. покдявся 
па всіх богів Сідону довести наву до берегів Пелясr'ії і то 
якраз напроти мікенської скали. 

В:оли на небо зійшов 1Іісяць, оглян~·вся І-і:сант за 
.другим кораблем. Не иіг ttoгo одначе доглянути у темряві 
і тому велів запалити вязн:у с11олос1•ипів на шпилі щогли ... 
І ось далеко у південніfі стороні заблимало вкоротці таке 
саме червоняве світельце, а о півночі обі нави стрітилися. 
Пер~ою річю, яку побачили очі Пелясr'ів, був трул Валім 
Регаоа, а першюr слоВО)І, яке почули, було поздоровлення 
Лязіоса: 

- Вю1ай, побіднrщу Рамзеса ! - Страшно rtрихкі rшсти 
у сих крамарів. Аж дивао мпні, чому його святість не по
-торощить їх зразу. Двісті Пслясr'ів та тисячка египетськrrх 
водоносів булоб аж надто до сього. 

;,r тіни мікенськоі скали збудували захожі з Фенікії 
та Египту майстри нову до~rівку для багатого купця зі 
Себенніту, який купив собі у rщроля на се право. Вправді 
купець б;ув вельми схожий на Пеля:сr'а, але золото та азійські 
дівчата були зовсіи правдиві. To~ry rщрсіль і не допитувався 
про минувшину купця, а радів, що добутими дарунками 
наповнить опустілу скарбницю. І\упець на іия Евмах піддав 
йому ще й гадку, якби то без вешшої небезпеки позбутися 
з Пелясr'ії кретійських: ратників повстанням. Він сам брався 
навіть згуртувати довrwла мікенсь~tого короля всіх наєм
ників, які мали невдовзі вертатл з Египту. Не диво отже, 
що Евмах став першим другом божого годованця-короля. 

Величавий був дім Евмаха. 3елені, червоні, сині та 
жовті стовпи, одвірки, стіни та ворітниці були прикра.шені 
різбами, волютами, фіr'урками, малюнками, а тут і там блестів 
навіть полірований спіж або мідь. По двору в нього ходило 
чимало рабів та невільниць а на гноєвищі роїлося від 

·товстих баранів та mирокороги:х волів і 1<0ров. Скорі собаки: 
берегли хати, а новий поріг швидко вигладили посrоли 
госrий, післанців та приїзжих купів із ІСрети, Ютери, Евбої, 
Йонrї, В:арії, а навіть і далекої розбишацької Дарданії. 

·Росло майно, значіння Ввмаха, одначе найкращпм 
·Саиоцвітом його щастя була 1t остала Герзет. Всупереч 
звичаєві Еrипту вона засіла при огнищі Евмаха, як жреrшн:я 
при жертівнику, а rtоли находили: на неї спомини розгуль
ного життя Пібас·rу, назала до своєї душі летиві слова: 
Jle гляди щастя у иногих, бо даєш його тільки одному ! 



• 



ftІJ/.iav () 
{ 

\ 7 

~ 

UKMA Library * Book 

І ІІІ\\\ ІІІІІ ІІІІІ ІІІІІ ІІІІІ ІІІІІ \\ІІІ \ІІІ ІІІ\ 
q4~9 




	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22
	23
	24
	25
	26
	27
	28
	29
	30
	31
	32
	33
	34
	35
	36
	37
	38
	39
	40
	41
	42
	43
	44
	45
	46
	47
	48
	49
	50
	51
	52

